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Staiprofil S.A. Capital Group

Annex A-4 to the Conditions of Procurement

IZOSTAL S.A (Joint Stock Company), ul Opolska 29, 47-113 Kolonowskie, Poland
Registered in National Court Register Nr0000008917, District Court in Opole, 8th Commerecial

Department of National Court Register

REGON (National Official Business Register) Identification Number: 530884678

EU VAT PL7560010641

AB Amber Grid

INITIAL /-FNALTENDER
FOR PURCHASE OF STEEL PIPES

11.01.18
(Date)

Kolonowskie
(Place)

Name and code of the supplier (in the case of a
group of economic operators, the names and
codes of all the economic operators shall be
included)

IZOSTALS.A

Address of the supplier (in the case of a group of
economic operators, the addresses of all the
economic operators shall be included)

Ul. Opolska 29, 47-113 Kolonowskie, Poland

Full name of the person in charge of the tender | Mariusz Spatek
Telephone number +48608575273
Fax number +48774056501

E-mail address

mariusz_spalek@izostal.com.pl

1. We hereby state that we accept all procurement conditions laid down in:
1.1. contract notice published on 18/7/2018 in the Central Public Procurement Information System,
Procurement No 391469,) and in the Official Journal of the Office for Official Publications of the

European Communities (OL/S) 2018/S 136-311679;

1.2. conditions of the negotiated procedure;

1.3. invitation to submit the final tender; /This Item is applicable only in case of final tender/

1.4. other contract documents.

2. By submitting the present tender, we hereby confirm — guarantee that:

21. in view of the terms and conditions laid down in the procurement documents we are ready, in a
qualitative manner and in compliance with the requirements set in the procurement documents and
our tender, to provide the goods as intended to be purchased;

2.2. The present initial tender is valid for the time established in the procurement documents or until
20.05.2019, if the latter period is longer than the one established in the procurement documents. / The
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final tender shall be valid at least until the expiry of the validity period established in the initial tender,
or until , if the later period is longer than the one established in the initial tender;
2.3. If our final tender does not include the information referred to in the procurement conditions is
notincluded, it shall be deemed that the information is identicai to the one included in the initial tender
and clarified in minutes of negotiations (where applicable); /The paragraph applies to the final tender
only/

2.4. we agree that the amount of Goods to be purchased by this procurement is preliminary and, if
need be, the contracting entity has the right to increase or decrease the amount of Goods to be

purchased however maximum 5% of total amount of Goods.
3. We propose the following goods:

Ext |
'x erna Wall thickness Quantity Price of 1 m (VAT Amount excl. VAT,
diameter Steel
(mm) (m) excluded), EUR EUR
(mm)
Design pressure of the gas pipeline 54 bar
711
L415
(for HDD 12.5. ME 3000 228,62 685.860,00
sections)
L415
711 8.0 ME 124300 165,93 20.625.099,00
8.0 (non-
. L415
711 insulated, for ME 24 126,61 3.038,64
welding samples)
4
711 8.8 LMlES 9130 173,98 1.588.437,40
L415
711 11.0 ME 13570 205,90 2.794.063,00
L415
508 8.0 ME 323 114,30 36.918,90
Design pressure of the gas pipeline 84 bar
L485
711 11.0 M8E 17290 212,29 3.670.494,10
11.0 (non-
. L485
711 insulated, for ME 24 179,10 4.298,40
welding samples)
Grand total (VAT excl.), EUR 167661 29.408.209,44

Total price of the tender, VAT excl.: twenty nine million four hundred eight thousand two hundred
and nine and 44/100 EUR.

(in words and numbers)

This sum includes all expenses and all charges, except 21% VAT.

4. Manufacturer of steel to be used pipes manufacture:
1) Arcelor Mittal Poland Sp. Z 0.0., Poland
2) ThyssenKrupp Steel Europe AG, Germany
3) U.S.Steel Kosice s.r.o, Slovak Republic
4) ISD Dunaferr Danube Iron Works Private Company Limited By Dhares, Hungary
5) POSCO Co. Ltd, Korea
6) OJSC Severstal, Russia
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8) JFE Japan

9) ERDEMIR Group Turkey

10) COLAKOGLU Turkey

11) SHOUGANG China

12) SHAGANG China
5.  Manufacturer of pipes:

1) FERRUM S.A, ul. Porcelanowa 11, 40-246 Katowice,

2) ArcelorMittal Tubular Products Ostrava a.s, Vratimorska 689, 707-02 Ostrava-Kuncice,

Czech Republic,

3) U.S.Steel Kosice, s.r.o., Vstupny areal U.S.Steel, 044 54 Kosice, Slovak Republic

4) CORINTH PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A., 2-4 Mesogeion Av., 115 27 Athens, Greece
6. Deadlines for supply of proposed goods are in compliance with the time limits set forth in Item
2.1.2 of the conditions of the negotiated procedure.
7.  Proposed deadlines for removing failures and deficiencies during warranty period (at least as
favourable as those referred to in the conditions of the negotiated procedure): shall not exceed 2
months.
8. Proposed deadline for payment (at least as favourable as those referred to in the conditions of
the negotiated procedure): within 60 days from the date of signing the Deed of Acceptance and
Transfer of submission of written approval for the correction of deficiencies and the receipt of the
Sellers invoice.
9, Proposed time limit for Goods warranty period (at least as favourable as those referred to in the
conditions of the negotiated procedure): 36 months as of the date of delivery

1ZOSTIAL S.A. 1Z6STAL S(A.
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Proposed Goods that are incompliant with requirements set forth in the Procurement Conditions:
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11.

We will use the services of the following subsuppliers for performance of the contract (include

the subsuppliers whose capacity the supplier relies on when participating in the Negotiated Procedure
with Publication of a Contract Notice, and other presently known subsuppliers; the table must be
completed if the supplier intends to use the services of subsuppliers for performance of the contract):

The part of the procurement object
l\-|ame of subsupp.lier for which the'subsupp.lier is to be The part of obligations (in per
item | (if known at the time | involved (the information must be . .
No. of submitting the | included even if specific cent) for which subsupplier is
. to be involved
tender) subsuppliers have not yet been
identified)
1 Ferrum S.A Poland 1) Production of bare pipes Between 10-100%
2 ArcelorMittal Tubular | 1) Production of bare pipes Between 0 - 50%
Products Ostrava a.s
Czech Republic
3 U.S. Steel Kosice, s.r.o | 1) Production of bare pipes Between 0 -50%
Slovakia
4 CORINTH PIPEWORKS | 1) Production of bare pipes Between 0 - 50%
PIPE INDUSTRY S.A. | 2) Production of the coating
Grecce
Other subsuppliers | /specify the parts of the | /specify the part of the
not yet identified at | Procurement  object to  be | obligations (in per cent) to be
the time of submitting | implemented with the assistance of | implemented with the
the tender subsuppliers, although  specific | assistance of subsuppliers,
subsuppliers have not yet been | although specific subsuppliers
identified at this time/ have not yet been identified at
this time/
1 Not yet known Transport of the goods 100%
12. The following documents shall accompany the tender:
Item Title of submitted documents Number of pages in the
No. document
1 Power of Attorney 1
2 Copy of Tender Guarantee No. 99175020005754 2
3 IZOSTAL S.A. 1ISO9001 and 1SO14001 3
4 FERRUM S.A 1ISO9001 and 1SO14001 3
5 ArcelorMittal Tubular Products Ostrava a.s ISO9001 7
6 ArcelorMittal Tubular Products Ostrava a.s 15014001 6
7 U.S. Steel Kosice, s.r.o Slovakia ISO9001 3
8 U.S. Steel Kosice, s.r.o Slovakia 1S014001 3
9 CORINTH PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A. Grecce 1SO9001 2
10 CORINTH PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A. Grecce 1SO14001 1
11 Extract National Court Register Ferrum S.A 19
12 RECORD IN THE BUSINESS REGISTER U.S.Steel 27
13 Copy of an Entry from the Companies Register ArcelorMittal | 12
14 CERTYFICATE OF CURRENT REPRESENTATION CORINTH |4
PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A.
15 Notice of Registration at the General Commercial Record | 7
(Gemi) - CORINTH PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A.
16 Athens Chambédr (8§ ke Sertjficat RINTH.| 1,
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item Title of submitted documents Number of pages in the
No. document

PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A. registration

17 Warranty Letter FERRUM S.A 3

17 Warranty Letter AMTP Ostrava 13

18 Warranty Letter U.S.Steel Kosice 6

19 Warranty Letter CORINTH PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A. 3

20 Explanation regarding used steel Ferrum S.A 1

21 Explanation regarding used steel AMTP Ostrava 1

22 Explanation regarding used steel U.S. Steel 7

23 Explanation regarding used steel CORINTH PIPEWORKS PIPE | 1
INDUSTRY S.A.

24 Statement about repair terms Ferrum S.A 1

25 Statement about repair terms AMTP Ostrava 1

26 Statement about repair terms U.S.Steel Kosice 7

27 Statement about repair terms CORINTH PIPEWORKS PIPE | 1
INDUSTRY S.A.

28 Set of Manufacture Procedure Specifications (MPS) Ferrum | 18
S.A

29 Set of Inspection Certificate 3.1 Examples Ferrum S.A 12

30 Set of Manufacturing Procedure specifications (MPS) AMTP | 30
Ostrava

31 Set of Inspection Certificate 3.1 Examples AMTP Ostrava 6

32 Set of Manufacturing Procedure specifications (MPS) U.S.Steel | 6
Kosice

33 Set of Inspection Certificate 3.1 Examples U.S.Steel Kosice 6

34 Manufacturing Procedure specification (MPS) CORINTH | 18
PIPEWORKS PIPE INDUSTRY S.A. — Pipe production

35 Manufacturing Procedure specification CORINTH PIPEWORKS | 6
PIPE INDUSTRY S.A. — PE-coating

36 Set of Mill Test Certificate CORINTH PIPEWORKS PIPE | 6
INDUSTRY S.A.

37 Application Procedure specification coating IZOSTAL S.A 11

38 Set of Inspection Certyficate 3.1 for Coating lzostal S.A 6

39 Explanation regarding barcode scanners 1

40 Zebra OMNII™ XT15f code scanner product spec. sheet 3

13. This tender contains the following confidential information (documents containing confidential
information are provided separately in CPP IS system (uploaded as a separate file); the table should be
completed only provided the tender contains confidential information of the supplier)®:

! The table contains information on confidentiality of the information referred to in the tender. The supplier shall indicate whether its
tender contains confidential information and which information provided in the tender is confidential. The entire tender of the supplier
may not be considered confidential information.

In the event where the table or its individual rows are not filled in, the Contracting Entity shall deem that this
information of the tender or a relevant part thereof is not considered confidential.
We hereby note that according to the Law on Procurement by Contracting Authorities Operating in the Water, Energy,
Transport and Postal Services Sectors (the “Law on Procurement”), information which is compliant with the characteristics
and conditions established in Article 32(2) of the Law on Procurement may not be regarded confidential, and where the
Contracting Entity has doubts about the confidentiality of information contained in the supplier’s tender, it shall request

the supplier to pro¥idE thk Jusii Hbr ébnfldent£ rllﬂe'&up?lﬁr’}mthm a time limit set by the Contracting
CHAIRMAN BOARD """_E 5iD )
f' M—M 781 ;, D {I | OR ﬂ (w’ {) q} 1 3 11




The document is uploaded to the present
Title of submitted document line of the PPO IS tender window
(Documents attached)

item
No.

14. When submitting this tender by means of CPA IS, | hereby confirm that the digital copies of the
documents are genuine.

15. We present the following tender security /for initial tenders only/

Tender Guarantee (Tender Security) in total amount of : EUR 1.000.000, 00 ( say: Euro one million and
00/100) issued by Powszechna Kasa Oszczednosci Bank Polski Spétka Akeyjna with its head office in
Warsaw, address 02-515 Warszawa, ul. Putawska 15, Poland, Entered in the register of entrepreneurs
of the National Court Register, maintained by District Court for the capital city of Warsaw in Warsaw,
Xl Commercial Division of the National Court Register, under the KRS number 0000026438, REGON
016298263, NIP 525-000-77-38

(specify the security method, amount, documents and guarantor)

Note: The supplier must provide all information requested above when completing this form. Should
the supplier delete the provisions contained in the form, except paragraphs 11, 13 and 15, in the event
of the final tender, its tender shall be rejected. The supplier may leave paragraphs 11, 13 and 15, in the
event of the final tender, blank or delete them. If the supplier leaves paragraphs 11 and 13 blank or
deletes them, it shall be deemed that it will not use any subsuppliers for the performance of the
contract/there is no confidential information in the tendgr.

S.A. \A.
F}{Rf BOARD 1‘1 ; " h .n.ﬂ 3 )

12081
CHAIRMAN
u RE

mgr Marek MazZurek it Pietre

(Name, surname and signature of the supplier or authorised person)

Entity which may not be shorter than 5 working days) fails to provide such evidence or provides inadequate evidence, it
shall be considered that such information provided in the tender is not confidential.

00012 12
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COPY TRUE

Grupa kapitatowa Stalprofil S.A. ’
| E -‘"’1 ':—'u.<>\
47-120 Kolonowskie ek LS
ul. Opolska 29 NAME SUWAME
tel. +48 77 40565 00 POWER OF ATTORNEY N
fax +48 774056501 T e SIENATURE™
17.08.2018, Kolonowskie

lzostal S. A., with registered address at Opolska st. 29, 47-113 Kolonowskie, Poland (hereinafter referred to
as Company) represented by Mr. Marek Stanistaw Mazurek, President of the Board of Directors and Mr.
Michal Jan Pietrek, Vice President of the Board of Directors, acting in accordance with the Bylaws of the
Company,

under this Power of Attorney authorize

Mr. Mariusz Spalek Export Sales Director, Proxy, personal code 76080713251, residing at ul. 1 Maja 18A,
47-120 Zedowice, Poland, (hereinafter referred to as Authorized person) to perform following tasks and
actions:

During the participation in the negotiated procedure with publication of a contract notice 18/7/2018
published in the Central Public Procurement Information System, Procurement No 391469 and in the
Official Journal of the European Union appendix (OL/S) 2018/S 136-311679

organised by AMBER GRID AB:

to solely sign all the documents, applications, letters, requests and forms related to participating in this
Tender and other documentation related to the Tender;

to make copies of the confirmations, produce extracts, send notifications, submit all applications and
documents to AMBER GRID AB and other institutions, when it is related to preparation and participation in
the Tender.

To perform all the other acts and sign all relevant documents, forms, etc., related to the preparatlon and
participation in the Tender;

to solely sign or confirm all the other documents, take any other actions related to implementation of the
aforementioned authorisation.

This authorisatjon comes into force on the 18th of August, 2018 and expires on the 31st of December,
2019,

ZOSTAL S.A. ‘
i eay or'l\ﬁf BOARD )7\71 F'&Rﬁ“lﬁmr.ﬁ~
- AERG) e RIRECTHR

mgr Mare zurek mer Michat Pietrek
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COPY TRUE »
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NAME SURNAME l"

Qe
cosvespesengirvesnsenseseii Bank PO‘ISki
TENOER GUARANTEE SIGA‘quURE

(TENDER SECURITY)
No. 99175020005754

Warsaw, 8 JANUARY 2019.

Beneficiary:

AMBER GRID AB

SAVANORIU PR. 28

LT-03116 VILNIUS, LITHUANIA
("Contracting Entity")

Powszechna Kasa Oszczednosci Bank Polski Spétka Akcyjna has been informed that IZOSTAL S.A,, ul. Opolska 29,
47-113 Kolonowskie, Poland (hereinafter called the 'Supplier), responding to the Contracting Entity's invitation
participate in tender No. RFT 391469 dated 18.07.2018 to for the supply of STEEL PIPES, REQUIRED FOR
CONSTRUCTION WORKS OF A PART OF GAS INTERCONNECTION B8ETWEEN POLAND AND LITHUANIA IN THE
TERRITORY OF THE REPUBLIC OF LITHUANIA.

Powszechna Kasa Oszczednosci Bank Polski Spotka Akeyjna understand, that according to the Contracting Entity's
conditions the Participant is required to provide the Contracting Entity with a Tender Guarantee for the amount
of EUR 1.000.000,00.

fn consideration of the above, we, Powszechna Kasa Oszczednosci Bank Polski Spotka Akeyjna with its head office
in Warsaw, address 02-515 Warszawa, ul. Putawska 15, Poland, entered in the register of entrepreneurs of the
National Court Register, maintained by the District Court for the capital city of Warsaw in Warsaw, XI1l Commercial
Division of the National Court Register, under the KRS number 0000026438, with a share capital to the amount
of PLN 1 250 000 000 REGON 016298263, NIP (tax ID) 525-000-77-38, (hereinafter called the '‘Bank’), acting on
behalf of the Supplier, hereby irrevocably and unconditionally undertake to pay the Contracting Entity, holder of this
original of the guarantee, without any delay, upon receipt of the first written requirement of the Contracting Entity,
any sum or sums not exceeding in total the amount of: EUR 1.000.000,00 (say: Euro one million and 00/100).

The Contracting, Entity shall not provide grounds of its requirement; however, it must indicate in its letter that the
requirement has arisen due to one or several of the following circumstances:

1) after the deadline for submission of the initial/final tenders has expired, the Supplier revokes or modifies
accordingly its initial /final tender, or worsens the tender conditions of the final tender which were indicated in the
initial tender and/or recorded in the negotiation minutes, unless such modification is allowed by these Conditions,
or the composition of the Supplier - a group of economic operators - has changed before the end of procurement
procedures, except for the cases when the Contracting Entity in advance agrees in writing with such change and the
remaining:group of economic operators is in compliance with all qualification and other applicable requirements
as the group of economic operators of initial composition and change does not alter the essence of the tender
submitted by the group of economic operators;

or

2) the Supplier fails to participate in the negotiation procedure without any valid reason;

or

3) the Tender to which the contract has been awarded in writing refuses to sign the procurement contract, refuses
to conclude the procurement contract upon terms and conditions of the LPUS, the Conditions and the final tender,
or fails to sign it within the term established by the Contracting Entity, or fails to submit a security for fulfilment
of the contract by the established deadline or fails to perform any other conditions precedent to the procurement
contract.

This guarantee is valid until 20.05.2019 and if that day falls on a day where the Bank is closed for business, the
next/first following business day (hereinafter is called the 'expiry date’).

, 1Z0S L. S.A.
:“" CHAIRMAR OR THE BOARD
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Any demand for payment should be presented to the Bank at office in Warsaw, address: PKO Bank Polski SA,
Biuro Finansowania Handlu, 02-515 Warszawa, ul. Putawska 15, Poland, no later than 16:00 (local time) on the
expiry date.

Consequently, any demand for payment under this guarantee, including the Contracting Entity's statement, must
be received by the Bank at this office on or before that date.

All the guarantee obligations of the bank regarding the guarantee under the security in respect of the Contracting
Entity shall expire upon occurrence of one of the following circumstances:

1) until the last day of validity of the security inclusively the bank has not received a written claim (the original
thereof) of the Contracting Entity for payment; or

2) the original of the security is returned to the bank bearing the note of the Contracting Entity that the Contracting
Entity waives its rights under this security or the Supplier has fulfilled the obligations specified in the security; or
- 3) the Contracting Entity informs the bank in writing about waiver of its rights under the issued security.

This guarantee is subject to the Uniform Rules for Demand Guarantees, of the International Chamber of Commerce
(No. 758) with exclusion set forth by imerative provisions of legal and regulatory acts of the Republic of Lithuania,
or the law of the Republic of Lithuania. Any disputes arisen between the parties related to the tender security shall
be resolved in courts of the Republic of Lithuania under the prescribed procedure.
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BUREAU VERITAS

Certification

IZOSTAL S.A.
ul. Opolska 29, 47-113 KOLONOWSKIE
| POLAND

Bureau Veritas Certification Holding SAS — UK Branch cetrtifies that the
Management System of the above organisation has been audited and found
to be in accordance with the requirements of the management system

standards detailed below

ISO 9001:2015
ISO 14001:2015

Scope of certification

POLYOLEFINE SINGLE, DUAL AND THREE LAYER ANTICORROSIVE EXTERNAL COATING
FOR STEEL PIPES. EXTERNAL COATINGS FOR STEEL PIPES.
INTERNAL EPOXY COATING FOR STEEL PIPES. INTERNAL COATINGS FOR STEEL PIPES.
PLASTIC AND STEEL PIPES AND FITTINGS TRADE.
PIPE AND STEEL PRODUCTS TRADE.

Original cycle start date ISO 9001: 29-08-1996
Original cycle start date ISO 14001: 05-09-2011
Recertification Audit date: 12-07-2017
Recertification cycle start date: 04-09-2017

Subject to the continued satisfactory operation of the organization’s Management System,
this certificate expires on: 03/09/2020

Certificate No. PL007328/U Version:1  Revision date: 08-08-2017
I1Z95TAL S.A.
/ CELEMESIDENT
// [ c DIRECTOR
, ; / mgr Michat Pietrek 1Z.OQSTHA :
Ly rmn s CHAIRMAN DF ESBOf\\RE) @
W/Zﬂ/ﬂf/ ] EO
Signed o behalf of BV¢H SAS UK Branch mgr Marek M@3urek UKAS
" Local Techhical Manager MANAGEMENT
' 008

Certification body address: 5™ FIéo)’, 66 Prescot Street, London E1 8HG, United Kingc_l_om
Local office: ul. Migdatowa 4, 02-796 Warszawa ‘

Further clarifications regarding the scope of this certificate and the applicability of the management’ G 0 O O 1 6
system requirements may be obtained by consulting the organisation.
To check this certificate validity please call: 22 549 04 00



Repertorium A numer : 10311/2018

Kancelaria Notarialna w Strzelcach Opoilskich przy ulicy Marka Prawego numer 30/1--—---—--—--
Ja, aplikantka notarialina Magdalena Gregor, objeta patronatem notariusz Anety Przybytek
prowadzgcej Kancelarie Notarialng w Strzelcach Opolskich przy ulicy Marka Prawego
numer 30/1, upowazniona przez patrona w trybie art. 22a ustawy z dnia 14 lutego 1991 roku
Prawo o notfariacie do dokonania niniejszej czynnosci, poswiadczam zgodno$é kopii

z okazanym mi dokumentem.
Pobrano gotdéwka:
a) wynagrodzenie za czynnosci notarialne zgodnie z §13 pkt 2 rozporzgdzenia Ministra
Sprawiedliwosci z dnia 28 czerwca 2004 roku [Dz.U. z 2018 r. poz. 272] w sprawie
maksymalnych stawek taksy notariaine] w kwocie 6 ztotych;
b) podatek VAT na podstawie art. 41 w zw. z art. 14éa ustawy z dnia 11 marca 2004 roku
o podatku od towardw iustug [Dz.U.z2017r. poz. 1221] w wysokosci 23 % od kwoty 6 ztotych
w kwocie 1,38 ztotych.
Strzelce Opolskie, dnia dwudziestego pierwszego sierpnia dwa tysigce osiemnastego roku
(2018-08-21). -

APLIKANTKA NOTARIALNA -
'5"(,\(1,9().9\,& wo G fm"

1ZOSTAL S.A.

i%’*% STAL S.A. CHAIRMAN OEFO HE BOARD
( JCE [BRE :
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.‘(’F;. ~) or mgr M zurek



(This document has been attached to an ISO 9001:2015 and 15O 14001:2015 certification

issued for Izostal S.A.)

Document reference number: A: 10311/2018

Notary’s Public Office in Strzelce Opolskie, address: ulica Marka Prawego 30/1

1, Assistant Notary Public, acting for and on behalf of Aneta Przybylek — Notary Public, the

owner of a Notary’s Public Office in Strzelce Opolskie at ulica Marka Prawego numer 30/1,

pursuant to article 22a of the Notary Public Act of 14 February 1991, duly authorized to

prepare and execute notarial deeds, hereby certify that this is a true and complete copy of the
e original document. |

I charged

a) a notarial fee in compliance with § 13 item 2 of the Regulation of the Minister of Justice of

28 June 2004 concerning maximum notarial charges (Journal of Laws of 2018, item 272) in

the amount of 6 PLN

b) VAT tax at the rate of 23% of the aforesaid amount pursuant to article 41 and article 146a

of the VAT Tax Act of 11 March 2004 (Journal of Laws of 2017 item 1221) in the amount of

1.38 PLN.

Strzelce Opolskie, this twenty-first day of August the year two thousand and eighteen (2018-

08-21)

Assistant Notary Public
(signed) Magdalena Gregor
(a circular seal) Aneta Przybylek — Notary Public in Strzelce Opolskie

I, Wojciech Mrozek, the undersigned sworn translator of English hereby certify the a&xww{g

<

be the true and complete translation of the original document in Polish. AT
Date: 22.08.2018 AL )
/ f-\ﬁ%\

Doc. Ref. No: 825/2018 /"
\
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CERTIFICATE

Management system as per

PN-EN ISO 9001 : 2015
PN-EN I1SO 14001 : 2015

In accordance with TUV NORD Polska Sp. z 0.0. procedures, it is hereby certified that
p -

FERRUM S.A. *

FERRUM S.A.
ul. Porcelanowa 11, PL / 40-246 Katowice

applies a management system in line with the above standard for the following scope

Production of high frequency induction (HFI) wélded steel pipes
and structural hollow sections, helically (SAWH) and longitudinally (SAWL)
welded steel pipes and steel pipes with coatings, linings and internal painting.

Certificate Registration No. AC090 100/1711/1/2018 Valid from  26-07-2018  until 25-07-2021

Certificate Registration No. AC090 104/1711/1/2018 Valid from 26-07-2018  until 25-07-2021
I‘ Audit Report No. PL1/2018 Initial certification: 1994

‘ 1 :

Manager of Certification Body , Katowice, 13-07-2018

- TUV NORD Polska Sp. z 0.0.

This certification was conducted in accordance with the TUV NORD Polska Sp. z 0.0. auditing and certification procedures and is .
subject to regular surveillance audits.

TUV NORD Polska Sp. z 0.0. ul. Mickiewicza 29 40-085 Katowice www.tuv-nord.pl

PCA

Portra Tinvaus
AxmEaridea
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Repertorium A numer: 3481/2018
Kancelaria Notarialna Zuzanna Wojtaszek-Balazifiska,
Kinga Bednarz spétka cywilna
40-101 Katowice, ulica Chorzowska numer 108

Poswiadczam zgodnos¢ niniejszej kopii z okazanym mi dokumentem. ----
Pobrano: -------=-meememe . --
a) wynagrodzenie za dokonanie czynnosci notarialnej na podstawie § 13
pkt 2 rozp. Min. Sprawiedl. z dnia 28.06.2004 roku (Dz. U. Nr 148, poz.
1564 ze zm.) w kwocie: 6,00 z1, ~---=--cmmeeeeee

b) podatek od towaréw i ustug (23%) na podstawie art. 5 ust. 1

w zwigzku z art. 41 ust. 11 art. 146a ustawy z dnia 11.03.2004 roku (Dz. U.
Nr 54, poz. 535 ze zm.) w kwocie: 1,38 zl. -

Razem pobrano 7,38 zt (siedem zlotych i trzydziesci osiem GrOSZY).-mmmmmm
Katowice, dnia_pigtego wrzesnia dwa tysiace osiemnastego roku (05-09-
2018 I'.). ///Q :_-'- I} ‘ ) 4

<=/ ) Kifga Bednarz ({5 |/
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BUREAU VERITAS

Certification

ArcelorMittal Tubular Products Ostrava a.s.
Vratimovska 689, Ostrava - Kungice, 707 02, Czech Republic

Bureau Veritas Certification Holding SAS — UK Branch certifies that the
Management System of the above organisation has been audited and found to
be in accordance with.the requirements of the management system standards
detailed below

ISO 9001:2015

Scope of certification

Development and manufacture of seamless and spiral-welded pipes from
unalloyed and low-alloyed steels.

Original cycle start date: 11/11/2016
Expiry date of previous cycle: NA

Certification / Recertification Audit date: 07/10/2016
Certification / Recertification cycle start date: 16/02/2018

Subject to the continued satisfactory operation of the organization’s Management System,
this certificate expires on: 13/11/2019

Certificate No. E8089655 | Version :1  Revision date: 16/02/2018
TA I
( ? h}lﬁs L Eh T
DIRECT
feces o °"1zos S.A.
mgr Michat Pietrek CHAIRMAN QF T BOARD
EO

f Dn”( fora de Certificacion mgr Mangk Mazirek

Mbnica Botas

A
MANAGE

Certification body address: 5" Floor, 66 Prescot Street, London E1 8HG, United Py

Kingdom 008
Local office: C/Valportillo Primera 22-24, Edificio Caoba, Pol. ind. La Granja, 28108

The existence and validity of this certificate depend on those indicated in the main certificate n° ES075858-1
Further clarifications regarding the scope of this certificate and the applicability of the management
. system requirements may be obtained by consuiting the organisation.

; _To check this certificate validity please call: +34912702200
..UKAS Certificate Template multisiterev2.3 1/1. August31,2016.. & \ \Q'

Alcobendas, Madrid, Spain O O 0 {) 2 q




Ovétens - vidimace
....... list

Os/ér'uii, fe tento opis sloZeny z ...
doslovné wuhljsf s listinou, z nfZ byl poffzen,

sinfenou z ... 4....... list{y,

28 -12- 2016 .

V Ostravé dne .....2.0
JULr. lveta Sladikovd, notdfka v Ostrave
Matrava Mnaraveksd Ostrava, Na Hradbdch 18

lvana MATOUS @y,
mte@?gké tajem igeA
Poverena nots
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Verification- Vidimus

1, hereby verify that this deed consisting of 1 sheet of paper literally corresponds with the deed from
which it was acquired, consisting of 1 sheet of paper.

In Ostrava, December 28, 2018
JUDr. Iveta Sladcikova, Notary in Ostrava
Ostrava-Moravska Ostrava, Na Hradbach 18

L.S: JUDx. Iveta SLADCIKOVA, -4 -,
Notary in Ostrava,

Imprint of: lvana MATOUSOVA
Notary Secretary
Authorized by the Notary illegible signature

1 STAL S.A. IZOSTAIL S A,
CE BREQIDENT CHAIRMAN OF KHE BOARD
c L/DIRECTOR CEO

mgr Michat Pietrek mgr Mér zurek
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Translation from Czech to English, pg 2

Interpreter’'s Clause

As an official/sworn interpreter of English, appointed by the Regional Court in Ostrava on
28.11.2013, under the No 2798/2012,

I hereby certify that the present English translation corresponds to the original Czech text of
the attached document.

The translation has been recorded in the book of certified translations under the no: 246/2018

Date: December 28,2019

G00b26

STAL S.A. 1208 L S.A.

CE[RREBIDENT CHAIRMAJ OF\THE BOARD
c ‘ DIRECTOR CE .
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BUREAU VERITAS

Certification

ArcelorMittal Tubular Poducts Ostrava.

Vratimovska 689, Ostrava - Kunéice, 707 02, Czech Republic

Bureau Veritas Certification Holding SAS — UK Branch certifies that the
Management System of the above organisation has been audited and found to

be in accordance with the requirements of the management system standards
/ detailed below

»

ISO 14001:2015

Scope of certification

Development and manufacture of seamless and spiral-welded plpes from
unalloyed and low-alloyed steels.

: Original cycle start date: _ 11/11/2016

’ Expiry date of previous cycle: NA

| Certification / Recertification Audit date: 07/10/2016
Certification / Recertification cycle start date: 16/02/2018

Subject to the continued satisfactory operation of the organization’s Management System,
this certificate expires on: 13/11/2019

/"

Certificate No. ES089656-1 Version : 1 Revision date: 16/02/2018

2 ) ) fes
Signed on péhal%o? f)iC(H "SAS UK Branch
D:rectord de‘Cg}r;t:ﬁc cion @'

Monlca Botas T

’ UKAS
Certification body address: 5" Floor, 66 Prescot Street, London E1 8HG, United vt
ngdom 008

Local office: C/Valportillo Primera 22-24, Edificio Caoba, Pol. ind. La Granja, 28108

Alcobendas, Madrid, Spain 8 9 {} g} 2
Further clarifications regarding the scope of this certificat

ificafe n° SO7 858-1
% @agement
system requirements may be obtained by consulting the o

To check this Cf if ‘ql' . gtl‘eEge 9'1: ﬁ4'912702200 !
g V)CE PREFIDENT mgr Warek'Mazurek  /*\
; ‘Ee DIRECTOR a

The existence and validity of this certificate depend on those lndlcaid
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Verification- Vidimus

I, hereby verify that this deed consisting of 1 sheet of paper literally corresponds with the deed from

which it was acquired, consisting of 1 sheet of paper.

In Ostrava, December 28, 2018
JUDr. lveta Sladcikova, Notary in Ostrava
Ostrava-Moravska Ostrava, Na Hradbach 18

L.5: JUDr. lveta SLADCIKOVA, - 4 -,
Notary in Ostrava,

Imprint of: lvana MATOUSQVA
Notary Secretary
Authorized by the Notary iflegible signature
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CE [PRESIDENT
COW? DIRECTOR

mgr Michal Pietrek

1ZO$T
CHAIRMAN of T
c

mgr

000029

LS. A,

HE BOARD

azurek



600031

I.@STA!- S.A. IZOSTAI\S.A.
Vv
M

E PRESQDENT CHAIRMAN O THR Bt + 4D
{RECTOR CE

COMP
Q mgr Michat Pietrek mgr Marek Mazurek



N

Translation from Czech to English, pg 2

Interpreter’s Clause

As an official/sworn interpreter of English, appointed by the Regional Court in Ostrava on
28.11.2013, under the No 2798/2012,

I hereby certify that the present English translation corresponds to the original Czech text of
the attached document.

The translation has been recorded in the book of certified trans

ions under the no: 247/2018

Date: December 28, 2019

Slgna e+ seal
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TUV NORD GROUP

CERTIFICATE

Management system as per

ISO 14001 : 2015
Environmental Management Systems - Requirements with guidance for use

: .
in accordance with TUV HELLAS (TUV NORD) S A, procedures, it is hereby certified that

CORINTH PIPEWORKS S .A.
Industrial Area of Thisvi @ CORINTH PIPEWORKS S.A
320 10 Domvrena, Viotia
Heilas

apphes @ management system i line with the above standard jor the foliowing scope

Manufacture, Internal and External Coating of Submerged Arc Welded and

Electric Welded Line Stee! Pipes for Oil, Gas and Water, Casing and Tubing.
Manufacture of Rolled Hollow Sections.

N

Certiticate Registration No 042 17 0071 valid from 2017-11-22
Audit Regort No. EM-0883/2017 Yalid until 2020-11-22
initial eertification 2008
‘ S ; ,
TUV HELLAS (TUV NORD) S A. Ceriification Body Alhens, 2017-11-20

This certification was conducted in accordance with the TUV HELLAS (TUV NORD) S.A. auditing and certification procedures and s subject
to regular surveillance audits. -




Certificate of Registration

APIQR REGISTRATION NUMBER
0194

~ This certifies that the quality management system of
CORINTH PIPEWORKS S.A.
VI. PE. Thisvis

Domvrena, Viotia
Greece

has been assessed by the American Petroleum Instituie Quality Registrar (APIQR") and
Jound it to be in conformance with the following standard:

ISO 9001:2015

The scope of this registration and the approved quality management system applies to the

Manufacture and Coating of Line Pipe, Casing
Tubing and Rolled Hollow Sections

APIQR® approves the organization’s justification for excluding:
8.3 Design and Development of Products and Services

Apostolos Papavasilem-

Effective Date: SEPTEMBER 21, 2017
Expiration Date: JANUARY 12, 2021
Registered Since:  JULY 17, 2000 :

Lisa Salley, Vice President,
API Global Industry Services
Accredited by Member of A&B 73}

This cerificate is valid for the period specified herein. The regisiered organization must continually meet all requirements of APIQR's Registration

mr“;&’;&“g\‘}‘iﬁ 2w~ Program and the requirements of the Registration Agceement. Registration is maintained and regularly monitored through annual full system audiis.
Multifateral Recogaition - Further clarifications regarding the scope of this certificate and the applicability of 180 9001 standard requirements may be obtained by consulling the
Arrangemest for Quality @ registered organizaiion. This centificate has been issued from APIQR offices located at 1220 L Street, N.W., Washington, D.C. 20005-4070, LS.A., itis the

Management Systems property of APIQR, and must be returned upon request. To verify the authenticity
| 2m6a7riieelom
{@ QUALITY | .25

of this certificate, go to www.api.org/compositelist.

o VICE[PRESIDENT " \ |
T .\‘: DIRECTOR m rM
mgr Michat Pietrek et 09003

&2



Appendix to Certificate

This Appendix refers to APIQR Registration No. ISO-0194

* Corinth Pipeworks S.A.

Additional Locations included in this Certification are listed below.

Location Activities
33, Amarousiou-Halandriou Str. Legal and Finance, Steel Procurement,
151 25 Maroussi, Attiki Tendering, Central HR
Greece
Apostolos Papavasileiou
CEO
fcan Petralenns Tnutitute Quatity Regd

i220 L Street, NW

Washington, DC 2006054070
%A

WHWAPLO0E

1ZOS|TA sA.'

¥ STAL S.A. CHAIRMAN OF §HE BOARD
£ PREYIDENT CED
¢ F@ﬁ IRECTOR
mgr Mare urek

mgr Michat Pietrek
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ZERTIFIKAT & CERTIFICATE ¢

G SNAS

e Pt

Reg. No. 153/Q-011

Slovakia

CERTIFICATE

TUV sUD Slovakia s.r.o.

Certification Body for Management Systems

Accredited by SNAS
Certificate on accreditation No. Q-011

certifies that

U. S. Steel Kosice, s.r.o.
Vstupny areal U. S. Steel
SK — 044 54 Kosice

ICO: 36 199 222

has established and applies
a Quality Management System for

Development and production of steel slabs, hot rolled and cold rolled
steel sheets and strips, cold rolled coated steel sheets and strips,
spirally welded pipes and flat steel radiators and sales
of metallurgical by-products.

An audit was performed, Report No. 0977/20/18/Q/AS/R3
Proof has been furnished that the requirements
according to

EN ISO 9001:2015

are fulfilled. The certificate is valid from 2018-05-23 until 2021-05-22

Certlflcate Registration No. Q 0977-3 -

ISTAL S. A 000037
C PRESIDENT

DIRECTOR > K‘

U. 8. teel Folice, s.r.o,

Vstupny aredl W, S, 54

viceprezident pre Iudské Zdro_;e
044 54 Kosice

mgr Michat Pietrek
Bratislava, 2018-05-23

S.A.
Zufz?/\?u’r A E BOARD

gr Mar ayurek - C,/C

U.S. éteel Kosice, s.r.0.
Vstupny areal U. S. Steel lu_J

TUV SUD Slovakia s.r.0. Vice President Commercial
Certification Body for Management Systems |044 54 Kosice
Member of Group TUV SUD
Jasfkova 6, 821 03 Bratislava F-Q-020/2/1
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OSVEDCENIE

o pravosti podpisu

Podla knihy osved&ovania pravosti podpisov osvedCujem pravost’ podpisu: Ing. Martin Pitorak, datum narodenia
10.11.1957, r.¢. 571110/6940, bytom Nizny Klatov, Ticha 246/20, ktorého(ej) totoZnost’ som zistil(a) zdkonnym
spbsobom, spOsob zistenia totoznosti: platny doklad totoznosti - iradny doklad: Ob¢iansky preukaz, séria a/alebo
¢islo: HA971389, ktory(4) listinu predo mnou vlastnoru¢ne podpisal(a). Centralny register osvedcenych J;odplsov
pridelil podpisu poradové &islo O 924715/2018. e ;7

e
- ‘k_ zx,,‘/{
s - 9// {%

Kogice dita 21.11.2018 T it
\ < JUDr Radoslav Kuhn

notarsky kandidat
povereny notarom
Mgr. Vojtechom Kave€anskym

-

OSVEDCENIE

o pravosti podpisu

Podfa knihy osved€ovania pravosti podpisov osved€ujem pravost’ podpisu: Christian Albrecht Carl Korn,
datum narodenia 28.1.1953, r.C. , bytom 79100 Freiburg, Kirchstr. 14, Nemecka spolkova republika, ktorého—
(ej) totoZnost’ som zistil(a) zakonnym spdsobom, spdsob zistenia totoznosti: platny doklad totoZnosti - tradny
doklad: Cestovny pas, séria a/alebo &islo: C931L6R20, ktory(a) listinu predo mnou vlastnornéne podpisal(a).
Centralny register osved¢enych podpisov pridelil podpisu poradové &islo O 924749/2018.

DT T /
S = A
Kogice dria 21.11.2018 LT i
JUDr. Radoslav Kuhn
notarsky kandidat

povereny notarom
Mgr. Vojtechom Kavecanskym
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{a national emblem of Slovakia — a cross]

Certification of signature authenticity

In accordance with the Signature Authenticity Certification Book 1 hereby certify the authenticity of the
signature of Ing. [engineer] Martin Piotrdk, date of birth: 10.11.1957, personal identification number:
571110/6940, address of residence: Nizny Klatov, Tichd 264/20, whose identity [ verified according to the
current legislation, i.e. on the basis of his Identity Card serial number: HA971389. He signed the document
himself in my presence. The Central Register for Authenticated Signatures assigned the following number to his
signature: O 924715/2018.

Kofice, 21.11.2018
/-/ an illegible signature
< JUDr. /PhD/ Radoslav Kuhn
Assistant Notary Public
Official authorized by Notary Public
Mgr /MA/ Voitech Kavedansky
{a seal with the national emblem of Slovakia, a cross, and the following inscription:
Mgr /MA/ Vojtech Kavecansky - Notary Public — Kogice — 8)

{a national emblem of Slovakia — a cross]
Certification of signature authenticity

In accordance with the Signature Authenticity Certification Book I hereby certify the authenticity of the
signature of Christian Albrecht Carl Korn, date of birth: 28.01.1953, personal identification number: [no entries],
address of residence: 79100 Freiburg, Kirchstr. 14, Federal Republic of Germany, whose identity 1 verified
according to the current legislation, i.e. on the basis of his Passport serial number: C931L6R20. He signed the
document himself in my presence. The Central Register for Authenticated Signatures assigned the following
number to his signature: O 924749/2018.

Kogice, 21.11.2018
/~/ an illegible signature
JUDr. /PhD/ Radoslav Kuhn
Assistant Notary Public
Official authorized by Notary Public
Mgr /MA/ Vojtech Kavedansky
(a seal with the national emblem of Slovakia, a cross, and the following inscription:
Mgr /MA/ Vojtech Kavedansky — Notary Public — Kogice — 8)

N.B. Notary Public certifies only the authenticity of the signatures and not the fact that the information in this
document is true and correct (§58, chapter 4 of the Profession of Notary Public Act)

I, Bartlomiej Sokolowicz, the undersigned sworn translator of the Slovak language, Sworn Translator Register
entry number: TP/1650/06 hereby certify the above to be the true and complete translation of the original
document in the Slovak language.
3.12.2018
Doc. Ref. No: 249/18
(a circular seal)
Bartlomiej Sokolowicz, Sworn Translator of Slovak language
Registration number: TP/1650/06
(an illegible signature)

1, Wojciech Mrozek, the undersigned sworn translator of English hereby certify the above to be the true and
complete translation of the document in Polish. e
Date: 04.12.2018 :

Doc. Ref. No: 1174/2018 O 0 O 0 8 9
i //0’,\4 S’ “-'! { A . AL S A.
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@ SNAS
Reg. No. 153/R-006

Slovakia

CERTIFICATE

TOV sUD Slovakia s.r.o

Certlflcatlon Body for Management Systems

Accredited by SNAS ;
- Certificate on accreditation No. R-006

certifies that
- U. S. Steel KoSice, s.r.o.
Vstupny areél U. S. Steel
SK - 044 54 Kosice
ICO: 36 199 222

has established and applies
an Environmental Management System for
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Development and production of hot and cold rolled steel sheets,
and strips, cold rolled coated steel sheets and strips,
pipes and radiators.

=3
=

13

An audit was performed, Report No. 0977/20/18/E/AS/R3

Proof has been furnished that the requirements
according to

EN ISO 14001:2015

are fulfilled. The certificate is valid from 2018-10-31 pptit 2Q2§-10-3% A

Certificate Registration No. E 0977-3 "' """ OFfTHE B0ARD

mgr Marek rek

=
oo

=

Bratislava, 2218 10-31

E IDENT e
f IRECTOR
! )4/ mgr Muluzl Pietrek

U. S. Steel Kosice, s.1.0. 439
TUV sSUD Slovakla S.I.0 Vatngn-aedl U. 5. Stect
b - de
Certification Body for Management Systerr&e ?:?( ;t pre Tudské zdroje
Member of Group TUV SUD )

Jasikova 6, 821 03 Bratislava
F-Q-021/211

P VN

000019

. Steel mrc .
stupny areal U. S. Steel 001

& Prazident Commercial
044 54 Kosn:e

ZERTIFIKAT & CERTIFICATE




OSVEDCENIE

o pravosti podpisu

Podl'a knihy osvedZovania pravosti podpisov osvedéujem pravost’ podpisu: Ing. Martin Pitorak, datum narodenia
10.11.1957, r.&. 571110/6940, bytom NiZny Klatov, Ticha 246/20, ktorého(ej) totoZnost’ som zistil(a) zdkonnym
spdsobom, spdsob zistenia totoznosti: platny doklad totoZnosti - uradny doklad: Ob¢iansky preukaz, séria a/alebo
&islo: HA971389, ktory(4) listinu predo mnou vlastnoruéne podpisal(a). Centralny register osved¢enych podplsov
pridelil podpisu poradové ¢islo O 924717/2018. — S~

/. e

(m 1 /"// F
-~ L = o
ﬂ /yé/ /
KoSice dna 21.11.2018 B AT S o e AN
IUDr Radoslav Kuhn
notarsky kandidat

povereny notarom
Mgr. Vojtechom Kave€anskym —

OSVEDCENIE

o pravosti podpisu

PodFa knihy osved€ovania pravosti podpisov osved¢ujem pravost’ podpisu: Christian Albrecht Carl Korn,

datum narodenia 28.1.1953, r.¢. , bytom 79100 Freiburg, Kirchstr. 14, Nemecka spolkova republika, ktorého—
(ej) totoZnost’ som Zistil(a) zakonnym spdsobom, spdsob zistenia totoznosti: platny doklad totoznosti - tradny
doklad: Cestovny pas, séria a/alebo ¢islo: C931L6R20, ktory(a) listinu predo mnou vlastnoruéne podplsal(a)
Centralny register osvedéenych podpisov pridelil podpisu poradové ¢islo O 92\;1760/2018

ey

/
e

Kogice dita 21.11.2018 e ‘

. JUDr. Radoslav Kuhn
notarsky kandidat
povereny notidrom

Mgr. Vojtechom Kavecanskym
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{a national emblem of Slovakia — a cross]
Certification of signature authenticity

In accordance with the Signature Authenticity Certification Book 1 hereby certify the authenticity of the
signature of Ing. [engineer] Martin Piotrak, date of birth: 10.11.1957. personal identification number:
571110/6940, address of residence: Nizny Klatov, Tichd 264/20, whose identity 1 verified according to the
current legislation, i.e. on the basis of his Identity Card serial number: HA971389. He signed the document
himself in my presence. The Central Register for Authenticated Signatures assigned the following number to his
signature: O 924717/2018.

Kosice, 21.11.2018
/-{ an illegible signature
JUDr. /PhD/ Radoslav Kuhn
Assistant Notary Public
Official authorized by Notary Public
Mgr /MA/ Voitech Kaveansky
(a seal with the national emblem of Slovakia, a cross, and the following inscription:
Mgr /MA/ Vojtech Kavedansky - Notary Public — Kogice — 8)

{a national emblem of Slovakia — a cross]
Certification of signature authenticity

In accordance with the Signature Authenticity Certification Book I hereby certify the authenticity of the
signature of Christian Albrecht Carl Ko, date of birth: 28.01.1953, personal identification number: [no entries],
address of residence: 79100 Freiburg, Kirchstr. 14, Federal Republic of Germany, whose identity I verified
according to the current legislation, i.e. on the basis of his Passport serial number: C931L6R20. He signed the
document himself in my presence. The Central Register for Authenticated Signatures assigned the following
number to his signature: O 924760/2018.

Kosice, 21.11.2018
/~/ an illegible signature
JUDx. /PhD/ Radoslav Kuhn
Assistant Notary Public
Official authorized by Notary Public
Mgr /MA/ Vojtech Kavelansky
(a seal with the national emblem of Slovakia, a cross, and the following inscription:
Mgr /MA/ Vojtech Kavedansky — Notary Public — KoSice — 8)

N.B. Notary Public certifies only the authenticity of the signatures and not the fact that the information in this
document is true and correct (§58, chapter 4 of the Profession of Notary Public Act)

[, Bartlomiej Sokolowicz, the undersigned sworn translator of the Slovak language, Sworn Translator Register
entry number: TP/1650/06 hereby certify the above to be the true and complete translation of the original
document in the Slovak language.
3.12.2018
Doc. Ref. No: 250/18
(a circular seal)
Bartlomiej Sokolowicz, Sworn Translator of Slovak language
- Registration number: TP/1650/06
(an illegible signature)

I, Wojciech Mrozek, the undersigned sworn translator of English hereby certify the above to be the true and
complete translation of the document in Polish.

Date: 04.12.2018 9 ZCH AN
Doc. Ref No: 1175/2018 000 64 ~ Al g o
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\ CERTIFIED TRANSLATION FROM POLISH

Tk

E{n-the heading. KA/11.09/7/2018 Operator: EWA tAGIEWKA

[Page number]]

BE{'ANCH OF CENTRAL INFORMATION UNIT OF THE NATIONAL COURT REGISTER, ul. Lompy 14,
Vo Katowice

NATIONAL COURT REGISTER (KRS)
Status as on 11 September 2018 at 11:40:33
KRS number 0000063239
CURRENT EXTRACT
from the REGISTER OF ENTREPRENEURS

[D_ate of registration in the National Court |19 November 2001
Register
Last entry |Entry number 70 Date of entry 7 September 2018
File reference number KA.VIII.NS-REJ.KRS/25887/18/577
- Court designation KATOWICE-WSCHOD DISTRICT COURT IN KATOWICE, 8TH COMMERCIAL
DIVISION OF THE NATIONAL COURT REGISTER
Section 1
i Table 1 - Details of the entity B
1. Legal form designation SPOLKA AKCYINA
2. REGON (National Business REGON (Business Registry Number): 272581760, NIP (Tax Identification Number):
Registry Number)/NIP (Tax 6340128794
Identification Number)
3. Business name of the company |"FERRUM" SPOLKA AKCYINA
4, Details concerning previous RHB 12126 DISTRICT COURT IN KATOWICE
registration
5. Does the entrepreneur conduct [NO
business activity with other
entities under the civil partnership
agreement?
6. Does the entity have the status |--—-
g of a public benefit organization?
Table 2 - Registered office and address of the entity
1. Registered office country: POLAND, voivodeship: SLASKIE, poviat: CITY OF KATOWICE,
municipality: CITY OF KATOWICE, town/city: KATOWICE
2. Address ul. PORCELANOWA, no. 11, apt. -, town/city: KATOWICE, post code 40-246, post
unit: KATOWICE, country: POLAND
3. E-mail address |-
4 Website 0 [
Table 3 - Branches & 8 e ia
RIAVAVAVAC 3
No entries
Table 4 - Information on the Articles of Association |
1. Information 1 8 MARCH 1995 - NOTARY PUBLIC PAWEL BLASZCZYK OF THE NOFARIAL OFFICE T
concerning the WARSAW, REP.A. 2736/95 24 MAY 2000 - NOTARIAL OFFICE OFjAQﬂ WOIDYLOW-
conclusion of or ¥ 2} €3 S [TNKATOWJCEAREP.A 604422000 ; ART, AOF THE ARTICLES OF
amendments to the I ?Ss DANON CHAIRMAN]OF THE BOARD
Articles of Association €O 'F,f //\(EBG] 8RP.A No. 3185/2001 UP BY THE NOTARY RUB;K)K_;

Frowes R
mgr Michat Pietrek mgr‘\/lala‘s.Mkzkurek ﬂ“@

|

et i —



CERTIFIED TRANSLATION FROM POLISH

MALGORZATA JANIK OF THE NOTARIAL OFFICE IN KATOWICE, AMENDED: ART. 5.2,
6 CHAPTER III ART. 8.1, 11.1, 11.4, 12.1, 14.1, 17.1, 17.2, 18 3, 19.1, 20.2, 22.1,
22.2,25,26.1, 27.1, 28.1, 29, ADDED: ART. 7A, 9A, 12.2, 17.3, 20.3, 26.2, 32.2A

.15 MAY 2001, REP. A NO. 3185/2001, THE NOTARY PUBLIC MALGORZATA JANIK,
THE NOTARIAL OFFICE IN KATOWICE,
AMENDED: ART 11.2, ART.21.2, ART.21.3;

-NOTARIAL DEED PREPARED ON 25 JANUARY 2002, REP. "A" NO. 724/2002, BY THE
NOTARY PUBLIC MALGORZATA JANIK FROM THE NOTARIAL OFFICE CIVIL LAW
PARTNERSHIP MALGORZATA JANIK, KATARZYNA WALOTEK IN KATOWICE, UL.
DAMROTA 16-18 AMENDMENT IN THE COMPANY’S ARTICLES OF ASSOCIATION, ART.
15

26 JUNE 2003 REP. A NO. 4708/2003, THE NOTARY PUBLIC MAtGORZATA JANIK-
RYMARCZYK, THE NOTARIAL OFFICE CIVIL LAW PARTNERSHIP MALGORZATA JANIK,
KATARZYNA WALOTEK, AMENDED: ART. 8.1 OF THE ARTICLES OF ASSOCIATION

NOTARIAL DEED of 27 MAY 2004 DRAWN UP BY THE NOTARY PUBLIC ANNA
OSIECKA, THE NOTARIAL OFFICE IN LEDZINY AT UL. LEDZINSKA 47 REPERTORY A
NUMBER 3339/2004

AMENDED: ART. 11.1, ART. 15, ART. 18.2, ART. 20.2 POINT 5A, ART. 20.2 POINT 6,
ART. 20.2 POINT 8, ART. 26.1 POINT "E", ART. 26.1 POINT "f”, ART. 26. 1 POINT "G"
ADDED: ART. 26.1 POINT "R"

22 DECEMBER 2004, REP. A 7959/2004 BY THE NOTARY PUBLIC ANNA OSIECKA

THE NOTARIAL OFFICE IN LEDZINY

THE FOLLOWING ARTICLES OF THE ARTICLES OF ASSOCIATION WERE AMENDED: 1,
17.1,18.2

NOTARIAL DEED OF 22 DECEMBER 2004 DRAWN UP BY THE NOTARY PUBLIC ANNA
OSIECKA, THE NOTARIAL OFFICE IN LEDZINY, REPERTORY A NO. 7959/2004,
AMENDED: ART. 8.1

NOTARIAL DEED OF 24 MARCH 2005 DRAWN UP BY THE NOTARY PUBLIC ANNA
OSIECKA, THE NOTARIAL OFFICE IN LEDZINY, REPERTORY A NO. 1638/2005.
AMENDED: ART.7, ART.26.1 PIC E, ART.2S

NOTARIAL DEED of 10 MAY 2007, REP. "A" NO. 7465/2007 OF THE NOTARY PUBLIC
ANNA SEUPINSKA-MITAS OF THE NOTARIAL OFFICE IN KATOWICE AT UL.
MICKIEWICZA 15, AMENDED: ARTICLE 8 (1) OF THE ARTICLES OF ASSOCIATION

28 APRIL 2009 OF THE NOTARIAL DEED REP. A NO. 5092/2009 OF THE NOTARY PUBLIC
ANNA SEUPINSKA-MITAS OF THE NOTARIAL OFFICE IN KATOWICE AT UL
MICKIEWICZA 15. AMDENDED: ART. 7 OF THE COMPANY'S ARTICLES OF ASSOCIATION

10

NOTARIAL DEED DRAWN UP ON 10 SEPTEMBER 2009, A NO. 12976/2009 BY THE
NOTARY PUBLIC ANNA StUPINSKA-MITAS RUNNING THE NOTARIAL OFFICE IN
KATOWICE AT UL. MICKIEWICZA 15

-AMENDED: ART.7, ART.15, ART.18.4, ART.22, ART.23, ART.28.1, ART.33.1; ADDED:
ART. 19.3, ART.19.4, ART.27.3, ART.27.4, ART.27.5

11

NOTARIAL DEED OF 16 NOVEMBER 2009-REPERTORY "A" NO. 21301/2009 DRAWN
UP BY THE NOTARY PUBLIC ANNA StUPINSKA-MITAS RUNNING THE NOTARIAL
OFFICE IN KATOWICE (40-092) AT UL. MICKIEWICZA 15, AMENDED: ART. 7 OF THE

12

ARTICLES OF ASSOCIATION ,
go00x0

12 MAY 2010, REP. A NO. 9468/2010, THE NOTARY PUBLIC ANNA SLUPINSKLA-MITAS
RUNNING THE NOTARIAL OFFICE IN KATOWICE AT UL. MICKIEWICZA 15, AMENDED:
ARTICLE 17 AND 18 OF THE COMPANY’S ARTICLES OF ASSOCIATION.

13

30 JUNE 2015, REP A NR. 2341/2015, THE NOTARY PUBLIC KATARZYNA STENCEL,
THE NOTARIAL OFFICE IN KATOWICE (40-246), UL. DWORCOWA 3.
AMENDED: ART.15.1, ART.18.1, ART.18.3.

V.

CQT 1 l_; ..‘-m-
RESIDENT

“FIKMJ\,mREcmR

B
20 ocTOBE A2 £ IP"#\NO S53¢%3017, THE NOTARY PUBLIC KATARZYNA 1
STENCELGHUNIGM A UTE\F&RL BEICE IN KATOWICE AT UL, DWORCOWO' 3 |
NUMBERS OF AME D ITORIAL UNITS: ART. 19, SEC. 19.3, ART. 19, SEC. 19.4 , 1

m_;.» Michat Pietrek

mgr , azurek ] }@
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NUMBERS OF ADDED EDITORIAL UNITS: ART. 19, SEC. 19.5, ART. 19, SEC. 19.6,
ART. 19, SEC. 19.7, ART. 19, SEC. 19.8, ART. 19, SEC. 19.9.

THE NOTARIAL OFFICE IN KATOWICE.

AMENDED: ART. 11, ART.12, SEC. 12.2, ART.15, SEC. 15.1, ART. 16, ART. 17, SEC.
17.2, ART.18, SEC. 18.1, ART.18, SEC. 18.3, ART.18, SEC. 18.4, ART.20, SEC. 20.2,
ART.26, SEC. 26.1, ART.26, SEC. 26.3

15 29 JUNE 2018, REP. A NO. 2673/2018, THE NOTARY PUBLIC KATARZYNA STENCEL,

Table 5

1. Period of time for
which the company was
established

INDEFINITE

2. Designation of a
publication other than
“Monitor Sadowy i
Gospodarczy” [Court
and Economy Monitor],
intended for the
company’s
announcements

4.Do the Articles of
Association grant
personal or participation
rights to the Company’s
income or assets other
than shares to specific
shareholders?

NO

5. Do the bond holders
have the right to
participate in profit?

NO

Table 6 — The manner of company'’s formation

No entries

Table 7 — Particulars of the sole shareholder

No entries

Table 8 — Capital of the company

1. Share capital

PLN 178,946,488.65

1. Authorised capital

3. Number of shares issued 57911485
Nominal;value of one share PLN 3.09
5. Amount of paid-in capital PLN 178,946,488.65

Nominal value of conditional increase in |-

share capital

Sub-table 1
Information about contribution in-kind

No entries

0000651

T

VACERRESIDENT

IZOQST / S. AL ’
Neefagsioenr  MEQS AL 5 sdves
COMM FREIRY DIRECTOR CE‘\

m‘g:-'} Michal Pictrek

mgr Marck Mazurek
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1. Name of shares series Al

2. Number of shares in the series  [4314000

3. Type of privilege and number  |---
of privileged shares or an
information that shares are not
privileged

1. Name of shares series B

2. Number of shares in the series |30000000

3. Type of privilege and number  |-—
of privileged shares or an
information that shares are not
privileged

1. Name of shares series C

2. Number of shares in the series |3074433

3. Type of privilege and number SHARES ARE NOT PRIVILEGED
of privileged shares or an
information that shares are not
privileged

1. Name of shares series D

2. Number of shares in the series |1883193

3. Type of privilege and number  {SHARES ARE NOT PRIVILEGED
of privileged shares or an
information that shares are not
privilaged

5 1. Name of shares series “E” SERIES

2. Number of shares in the series [12271626

3. Type of privilege and number  |SHARES ARE NOT PRIVILEGED
of privileged shares or an
information that shares are not
privileged

6 1. Name of shares series F

2. Number of shares in the series  |33368233

3. Type of privilege and number  |SHARES ARE NOT PRIVILEGED
of privileged shares or an
information that shares are not

privileged
Table 10 — Information concerning resolution on issuing convertible bonds
No entries
Table 11
1. Is the'management  |---
board or the
administrative board ,
entitled to issue 000002 \
subscription warrants? \ (__l

72

ST A S.A.
C;E:XL S.A. clu%lg%ti& !JanT E BOARD

IDENT
‘mlRECTOR 2R

N i,
mgr Michat Pietrek mgr M R
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Table 1 — Body authorized to represent the entity

1. Name of the body authorized to
represent the entity

MANAGEMENT BOARD

2. Representation method

TWO MEMBERS OF THE MANAGEMENT BOARD ACTING JOINTLY OR A
MEMBER OF THE MANAGEMENT BOARD TOGETHER WITH A PROXY

Sub-table 1
Details of members of the body
1 1. Surname /Name or business KASPRZYCKI
name
2. Given name(s) KRZYSZTOF
3. PESEL No. /REGON No. 74013003378

4. KRS No.

k sk ek

5. Function in the representative
body

PRESIDENT OF THE MANAGEMENT BOARD

6. Has the member of the
Management Board been
suspended from his/her official
duties?

NO

7. Suspension expiry date

2 1. Surname /Name or business
name

SZLACHETKA

2. Given name(s)

HONORATA

3. PESEL No. /REGON No.

79012812969

4. KRS No.

k Kok ok

5. Function in the representative
body

VICE-PRESIDENT OF THE MANAGEMENT BOARD

6. Has the member of the
Management Board been
suspended from his/her official
duties?

NO

7. Suspension expiry date

Table 2 — Supervisory body

1 1. Name of the body

SUPERVISORY BOARD

Sub-table 1
Details of members of the body
1 . |1. Surname KASPEREK
2. Given name(s) ANDRZE]
3. PESEL No. 72111401153
2 |1.Surname SZUMANSKI
2. Given name(s) ANDRZE] .
g LA J [.'i 't} Q =
3. PESEL No. 57062604615 L
3 1. Surname WLEZIEN
2. Given name(s) ALEKSANDER MARIUSZ J
3. PESEL No. 76020801295 ' )
4 [LsunaEZOSTAL S. AARWINED'S T }
VILE PRESIDENT CHAIRM =) i
COMMERLINAYDIRECTOR

mgr Michdl Pietrek mgr
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2. Given name(s) ZBIGNIEW
3. PESEL No. 55100106433
5 1. Surname SAMOLE]
2. Given name(s) DARIUSZ PRZEMYStAW
3. PESEL No. 81040303694
6 1. Surname WARZECH

2. Given name(s) MAREK BOLESEAW
3. PESEL No. 58030510651
7 1. Surname WILGUS
2. Given name(s) KRZYSZTOF
3. PESEL No. 54030303994

Table 3 — Commercial proxies

No entries

Section 3

Table 1 - Subject of business activity

1.Core business focus of the |1 -
entrepreneur
2. Other business focus of 1 24, 20, Z, MANUFACTURE OF TUBES AND PIPES, CONDUITS, CLOSED SECTIONS AND
the entrepreneur CONNECTORS, OF STEEL
2 25, 50, Z, FORGING, PRESSING, STAMPING AND ROLL-FORMING OF METAL; POWDER
METALLURGY
3 25, 61, Z, TREATMENT AND COATING OF METALS
4 25, 99, Z, MANUFACTURE OF OTHER FABRICATED METAL PRODUCTS NOT
ELSEWHERE CLASSIFIED
5 22, 2, , MANUFACTURE OF PLASTIC PRODUCTS
6 46, 72, Z WHOLESALE OF METALS AND METAL ORES
7 46, 77, Z WHOLESALE OF WASTE AND SCRAP
8 35, 1, , PRODUCTION, TRANSMISSION, DISTRIBUTION AND TRADE OF
ELECTRICITY
9 35, 30, Z STEAM, HOT WATER AND AIR CONDITIONING MANUFACTURING AND
SUPPLY
10 35, 2, , MANUFACTURE, DISTRIBUTION AND TRADE OF GASEOUS FUELS THROUGH
MAINS 000 054
11 43, 2, , ELECTRICAL, PLUMBING AND OTHER CONSTRUCTION INSTALLATION
12 77, 39, Z RENTAL AND LEASING OF OTHER MACHINERY, EQUIPMENT AND TANGIBLE
GOODS NOT ELSEWHERE CLASSIFIED
13 33, 17, Z REPAIR AND MAINTENANCE OF OTHER TRANSPORT EQUIPMENT! |
3 - 3 “l
14 33, 12, Z REPAIR AND MAINTENANCE OF MACHINERY A _Tr
il i y 3 L S ° A . 1
12,05 1A L|8,28 2 rrecir gy G SR THE BOARD :
E PRESIDENT o ik 3
o ( DIRECTOR E

mgr Michdat Pietrek
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16 49, 41, Z FREIGHT TRANSPORT BY ROAD

17 52, 10, , WAREHOUSING AND STORAGE OF GOODS

18 64, 99, Z OTHER FINANCIAL SERVICE ACTIVITIES, EXCEPT INSURANCE AND PENSION
FUNDING NOT ELSEWHERE CLASSIFIED

19 71, 20, B OTHER TECHNICAL TESTING AND ANALYSIS

20 62, 01, Z COMPUTER PROGRAMMING ACTIVITIES

21 62, 09, Z OTHER INFORMATION TECHNOLOGY AND COMPUTER SERVICE ACTIVITIES

22 68, 20, Z RENTAL AND OPERATING OF OWN OR LEASED REAL ESTATE

23 42, 99, Z WORKS RELATED TO CONSTRUCTION OF OTHER CIVIL ENGINEERING

PROJECTS NOT ELSEWHERE CLASSIFIED

24 42, 2, , WORKS RELATED TO CONSTRUCTION OF TRANSMISSION PIPELINES,
TELECOMMUNICATIONS AND ELECTRICITY LINES

25 25, 11, Z MANUFACTURE OF METAL STRUCTURES AND PARTS OF STRUCTURES

26 24, 10, Z MANUFACTURE OF PIG IRON, FERRO-ALLOYS, BASIC IRON AND STEEL AND

METALLURGIC ARTICLES

Table 2 - Notes on the documents submitted
Type of document Subsequent |Date of submission For the period from to
field number
1.Note on the submission |1 19.03.2001 01.01.2001-31.12.2000
of the annual financial
SBEMEnES 2 01.01.2001 - 31.12.2001
3 27.03.2003 01.01.2002 - 31.12.2002
4 17.06.2004 01.01.2003 - 31.12.2003
5 11.04.2005 01.01.2004 - 31.12.2004
6 22.06.2006 01.01.2005 - 31.12.2005
7 18.05.2007 01.01.2006 - 31.12.2006
8 26.06.2008 01.01.2007 - 31.12.2007 0 O 0 0 5 f
9 21.05.2009 01.01.2008 - 31.12.2008
10 20.05.2010 01.01.2009 - 31.12.2009
11 03.06.2011 01.01.2010 - 31.12.2014 )
12 24.05.2012 = 4 01.01.2011 31.12.2011 §
1za8raL slas " {zosTAL 824 L =)
VIKE RRESIDENT CHAIRMANS THE{BOARD ‘
co i

DIRECTOR N}'\r
mgr Michat Pietrek mgr Mare ek d
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13 02.08.2013 01.01.2012 - 31.12.2012
14 01.08.2014 01.01.2013 - 31.12.2013
15 07.08.2015 01.01.2014 - 31.12.2014
16 20.05.2016 01.01.2015 - 31.12.2015
17 11.07.2017 01.01.2016 - 31.12.2016
18 05.07.2018 01.01.2017 - 31.12.2017
2. Note on the submission |1 FokkkK 01.01.2000-31.12.2000
of th statutory auditor’s
g 2 KAk 01.01.2001-31.12.2001
3 KAokokk 01.01.2002 - 31.12.2002
4 HHKFK 01.01.2004 - 31.12.2004
5 oKk 01.01.2005 - 31.12.2005
6 ook 01.01.2006 - 31.12.2006
7 KK 01.01.2007-31.12.2007
8 HHAAK 01.01.2008 - 31.12.2008
9 KKK 01.01.2009 - 31.12.2009
10 HRKHK 01.01.2010 - 3i.12.201o
11 KKK 01.01.2011 31.12.2011
12 KKK 01.01.2012 - 31.12.2012
13 HHAAK 01.01.2013 - 31.12.2013
14 KK 01.01.2014 - 31.12.2014
15 HAKKK 01.01.2015 - 31.12.2015
16 HHKKK 01.01.2016 - 31.12.2016
17 FAK K 01.01.2017 - 31.12.2017
3. Note on the submission |1 Forkdok 01.01.2001-31.12.2000 0000586
of a resolution or decision
i b ek 2 HorRRk 01.01.2001 - 31.12.2001
3 SRRk 01.01.2002 - 31.12.2002
4 HARAKK 01.01.2003 - 31.12.2@"05 \ 1
17 '-»"l!‘,ﬁs*ﬁ*, A. 1ZOSTAIPIS0N . 31. 12:&00‘4‘ _
VIFE ARE ENT CHALRMAN E BOARD _l
COMMERAN %RE( TOR Eibllg i
mgr Michal Pietrek mgr Make Mrek %4
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6 Hokdokok 01.01.2005 - 31.12.2005
7 Hokkokok 01.01.2006 - 31.12.2006
8 pokopk 01.01.2007 - 31.12.2007
9 opkdk 01.01.2008 - 31.12.2008
10 FAFAK 01.01.2009 - 31.12.2009
11 kKoK 01.01.2010 - 31.12.2010
12 RHKoHK 01.01.2011 31.12.2011
13 Horkokok 01.01.2012 - 31.12.2012
14 Frkokok 01.01.2013 - 31.12.2013
¢ 15 KAFAK 01.01.2014 - 31.12.2014
16 HHkko 01.01.2015 - 31.12.2015
17 Hopkokox 01.01.2016 - 31.12.2016
18 KRRk 01.01.2017 - 31.12.2017
=
4. Note on the submission of |1 oKk 01.01.2001-31.12.2000
the report on activities of
the entity D kK 01.01.2001 - 31.12.2001
3 kKK 01.01.2002 - 31.12.2002
4 kKoK 01.01.2003 - 31.12.2003
. 5 Rk 01.01.2004 - 31.12.2004
3 kKK 01.01.2005 - 31.12.2005
7 bRk 01.01.2006 - 31.12.2006
8 KK 01.01.2007 - 31.12.2007
0 kKR 01.01.2008 - 31.12.2008
PPN
10 kKKK 01.01.2009 - 31.12‘.}23{59U Uy
11 kKK 01.01.2010 - 31.12.2010
12 bkkoxk 01.01.2011 31.12.2011
13 R 01.01.2012 - 31,12.2012
e pork Kk i  p1.01.2013 - ‘3?1,4.1‘2:2&3
1 Z O SFAal-S A TZOSTHAL-S-A- e —
- v ’R EL i}?; ?g}'g " kxxkLHAIRMAN EFO‘”\E 80%_01_2014 D 31;\1.%;2014 ,‘

mgr Michat Pietrek mgr Marék Ma&urek p}’)
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16 R B 01.01.2015 - 31.12.2015
17 Rttt 01.01.2016 - 31.12.2016
18 i 01.01.2017 - 31.12.2017

T

ible 3 — Statements of the group

Type of document

Subsequent field number

Date of submission

For the period from to

C

1. Note on on the 1 18.05.2007 01.01.2006 - 31.12.2006
submission of consolidated
annual financial statement | 26.06.2008 01.01.2007 - 31.12.2007
3 21.05.2009 01.01.2008 - 31.12.2008
4 20.05.2010 01.01.2009 - 31.12.2009
5 03.06.2011 01.01.2010 - 31.12.2010
6 24.05.2012 01.01.2011 - 31.12.2011
7 02.08.2013 01.01.2012 - 31.12.2012
8 01.01.2014 01.01.2013 - 31.12.2013
9 07.08.2045 01.01.2014 - 31.12.2014
10 20.05.2016 01.01.2015 - 31.12.2015
11 11.07.2017 01.01.2016 - 31.12.2016
12 05.07.2018 01.01.2017 - 31.12.2017
2. Note on the submission 1 RRoRk 01.01.2006 - 31.12.2006
of the statutory auditor’s
opinion on the consolidated < R 01.01.2007 - 31.12.2007
annual financial statement 3 KoKKKK 01.01.2008 - 31.12.2008
4 Hodkkok 01.01.2009 - 31.12.2009
5 Hokkk 01.01.2010 - 31.12.2010
6 Fokkokok 01.01.2011 - 31.12.2011
7 xRk 01.01.2012 - 31.12.2012
8 et 01.01.2013 - 31.12.2013
9 Fokkokk 01.01.2014 - 31.12.2014
10 oRokoxok 01.01.2015 - 31.12.2015
11 Hekokokok 01.01.2016 - 31.12.2016
12 Fokokokok 0 0 O 0 5 8 01.01.2017 - 31.12.2017
3. Note on the submission |1 R 01.01.2006 - 31.12.2006
of resolution or decision on < S
the consolidated financial otk 01.01.2007 - 13;«*1;}12:29,97" ~
statement acceptance 3 AR 01.01.2008 - 31,12.2008 -

STAL S A,

7 O
koo L4 NTLT

VICEIPQESIDEMNT

CHAIRMAN

[01.01.2008 - 31.12.2009,

Om ook

DIRECTOR
M
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CERTIFIED TRANSLATION FROM POLISH

5 ufotfs (01.01.2010 - 31.12.2010
6 bttt 01.01.2011 - 31.12.2011
7 EETE 01.01.2012 - 31.12.2012
8 otogeluly 01.01.2013 - 31.12.2013
9 okttt 01.01.2014 - 31.12.2014
10 kR Ak 01.01.2015 - 31.12.2015
11 ik 01.01.2016 - 31.12.2016
12 >k kK 01.01.2017 - 31.12.2017
4. Note on the submission |1 KHAKK 01.01.2006 - 31.12.2006
2;::;;?? S el xR 01.01.2007 - 31.12.2007
3 otk Kok 01.01.2008 - 31.12.2008
4 kR 01.01.2009 - 31.12.2009
5 A 01.01.2010 - 31.12.2010
6 kK 01.01.2011 - 31.12.2011
7 Ak 01.01.2012 - 31.12.2012
8 i 01.01.2013 - 31.12.2013
9 AokRok 01.01.2014 - 31.12.2014
10 ik HAK 01.01.2015 - 31.12.2015
11 RAKAK 01.01.2016 - 31.12.2016
12 R 01.01.2017 - 31.12.2017

Table 4 - Object of the statutory activity of the public benefit organization

No entries

Table 5 - Information on the date of the financial year ending

1. Day ending the first financial year for which
financial statement must be submitted 31 December 2000

Section 4

Table 1 - Arrears

No entries

Table 2 - Liabilities

No entries

Table 3 - Information on the dismissal of a bankruptcy petition pursuant to Art. 13 of the
Bankruptcy Law Act of 28 February 2003 or about securing the property of a debtor in bankruptcy
proceedings or restructuring proceedings or following the legally valid discontinuation of
restructuring proceedings

_ 000058
No entries

Table 4 - Discontinuance of enforcement proceedings against the entity due to the fact that the.
amount recovered in the course of enforcement proceedings will not be higher than the costs of
execution proceedings
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CERTIFIED TRANSLATION FROM POLISH

Section 5

Table 1 - Court-appointed administrator

No entries

Section 6

Table 1 - Liquidation

No entries

Table 2 - Information on the dissolution or the cancellation of the company

No entries

Table 3 — Receivership

No entries

Table 4 — Information about merger, division or transformation

No entries

Table 5 - Information about bankruptcy proceedings

No entries

Table 6 - Information about arrangement procedure

1 | 1. Information on the opening of the DISTRICT COURT IN KATOWICE, 10™
arrangement procedure

COMMERCIAL DIVISION, 15.10.2002, X UKL
191/02/5

2. Information on ending the 27 Jan 2010 Decision of the District Court for
arrangement procedure Katowice-Wschdd in Katowice, file ref. XGU
14/09/6 O
Completion of arrangement procedure
3. Information on the cancellation of S

the arrangement.

000060

Table 7 - Information about reorganization proceedings or recovery proceedings

No entries

Table 8 — Information about the suspension of business activity

No entries

Signature: tAGIEWKA EWAlwmim;Enmw' 1ZOSTAL S.A.
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CERTIFIED TRANSLATION FROM POLISH

[On each page a round seal with the national emblem of the Republic of Poland and the
following wording: CENTRAL INFORMATION UNIT OF THE NATIONAL COURT REGISTER]

[Rectangular stamp: Notarial Office Zuzanna Wojtaszek-Bataziriska, Kinga-Bednarz spétka cywilna,
10-101 Katowice, ul. Chorzowska 108 [contact details]]

Repertory A number: 3481/2018 Notarial Office Zuzanna Wojtaszek-Batazinska,
Kinga Bednarz spétka cywilna 40-101 Katowice, ul. Chorzowska 108

| hereby certify that this is a true copy of the document presented to me.

Fees collected:

a) notary action fee pursuant to §13 point 2 of the Regulation of the Minister of Justice of 28 June
2004 (Dz. U. /Journal of Laws/ No. 148, item 1564, as amended) in the amount of PLN 6.00,

b) tax on goods and services (23%) pursuant to Art. 5 sec. 1 in conjunction with Art. 41 sec. 1 and
Art. 146a of the Act of 11 March 2004 (Dz.U. /Journal of Laws/ No. 54, item 535, as amended) in the
amount of PLN 1.38.

Katowice, 5 September 2018.
Kinga Bednarz (-) Notary Public [illegible signature]

[Round seal with the national emblem of the Republic of Poland: Kinga Bednarz, Notary Publicin
Katowice]

I, Malgorzata Borowska, a sworn translator of English, listed in the register of sworn translators of
the Minister of Justice with number TP/120/14, hereby certify the conformity of this translation with
the scanned document presented to me.

Katowice, 14 September 2018
Repertory number: 531/18

‘)t.g}.‘(«fo\z@ﬂm Worowtlu_
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Prekladatel” Kamila Stofirovd, Lomonosovova 30, 040 01 KoSice, SK
Translator

Zadavatel: U.S. Steel Kosice, s. r. 0., Vstupny aredl U. S. Steel, 044 54 KoSice, SK
Client

Cislo spisu (objednavky): 7682
File (order) number

PREKLAD ¢. 115/18 Z JAZYKA SLOVENSKEHO DO JAZYKA ANGLICKEHO

TRANSLATION No. 115/18 FROM SLOVAK TO ENGLISH

Predmet prekladu: Apostilovany vypis z obchodného registra
Subject matter of the translation  Apostilled copy of a record in the Business Register

Pocet stran prekladanej listiny/prelozenej Iistihy: 12/12
Number of pages of the translated document/translation

Pocet vyhotoveni: 1
Number of counterparts 0000692
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Zoznam vypisov &.:

VYPIS Z OBCHODNEHO REGISTRA coc),
Okresného sudu Kosice | o A J/L i

Oddiel: Sro
Viozka &islo: 11711/V

l. Obchodné meno

U. S. Steel Kosice, s.r.o.

iI. Sidlo

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientagné Cislo (prip. stpisné ¢islo):
Vstupny areal U. S. Steel

Nazov obce: Kosice

PSC: 044 54

Stat: Slovenska republika

. ICO: 36 199 222

IV. Deii zapisu: 20.06.2000

V. Pravna forma: Spolo¢nost s ruéenim obmedzenym

VI. Predmet podnikania (€innosti)

1. vyroba a predaj: koks, surové Zelezo, ocelové plechy, plechy pre elektroniku, pasova
ocel, Strkopiesky a drvna hmota, vyrobky z dechtu, priemyseiné hnojiva, pitna a uzitkova
voda, chemické &inidla, drobné kovové obaly, kovové trubky, stroje a zariadenia pre
vSeobecné ugely, stlateny vzduch, fukany vietor, priemyselna voda, chladiaca cirkulaéna
voda, demineralizovana voda, zméaké&ena voda, technické plyny

2. velkoobchod a maloobchod: Zelezna ruda, energetické paliva, hutnicke, Zeleziarenske,
strojarenské a keramické vyrobky, technolégie a technologické celky, kovy a kovové rudy,
stroje pre priemysel, obchod a lodnt dopravu, surové Zelezo, ocel, valcované plechy,
kovové vyrobky, kovove konstrukcie, rary, vykurovacie instalatérske telesa, ventilaéné
zariadenia, kovové odliatky, koks a koksochemické vyrobky, Ziaruvzdorny material,
Ziaruvzdorné hmoty a staviva, stroje a zariadenia, rudy, uhlie, farebné kovy a ich Zliatiny,
legovacie prisady, suroviny pre vyrobu magnezitodolomitovych Samotovych staviv a
Specialnu keramiku, $pecialna keramika, kazivec, piesky, cement, vapno, oceliarska
vysokopecna hmota, liace prasgky, tepelnoizolagné vyrobky, iontomenigové hmoty, vyrobky
z plastov a dreva, plasty, guma, sklo, drahé kovy, med;, zinok, cin, farebné kovy,
chemikalie aplyny /okrem jedov a Zieravin/, smoia, magnezit, laky, oleje, maziva,
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hydraulicke zariadenia a prvky, Zeriavy a Zeriavové drahy, pohonné hmoty, prostriedky
poziarnej ochrany, motorové vozidla, prostriedky na dopravu, nadrZe na pohonné hmoty,
obalové materialy, kladkostroje, pracovné a oporné valce, elektrické motory,
elektrotechnické pristroje a zariadenia, lepidla, grafitové topné ty&e, materialy pre vyrobu a
kompletizaciu vyhrievacich telies, predmety postupnej spotreby jednougelawych kusovych
investicii, nahradné diely, drobné kovové sugiastky, priemyselné chemikalie /okrem jedov
a Zieravin/, naradie a ochranné pomécky, zaznamové média, periférie k &itacim strojom
na optickeé a opticko-magnetické disky, spotrebna elektronika, pristroje pre domacnost,
rozhlasové a televizne prijimace, nabytok, svietidla, motocykle, elektrotechnicky tovar,
saponaty, sklo, porcelan, drevo, stavebny material, Zeleziarsky tovar, kotly

3. organizovanie kurzov, $koleni, vystav a veltrhov

4. poradenska, konzultatna a $koliaca ¢innost v oblasti obchodu, sluzieb, dopravy,
strojarenstva, hutnictva, opravarenskych technolégii, informaénych a riadiacich systemoy,
bezpetnosti prace, vedecko-technickych informacii

5. prenajom nehnutelnosti

6. prenajom hnutelného majetku

7. prenajom dopravnych prostriedkov

8. prenajom garazi a parkovacich miest

9. prenajom kancelarskych strojov a zariadeni vratane elektronickych zariadeni na
spracovanie udajov

10. prenajom motorovych vozidiel, dopravnych zariadeni a lietadiel

11. prenajom strojov, pristrojov, technickych a elektronickych zariadeni

12. prenajom telekomunikaénych zariadeni a zariadeni vypoctovej a kancelarskej techniky
13. prevadzkovanie lyZiarskych viekov

14. prevadzkovanie vodnych nadrzi Bukovec, Cafia, Sokolany a vodojemu pitnej vody
15. rozvod tychto foriem energii: stlageny vzduch, fukany vietor, priemyselna voda,
chladiaca a cirkulaéna voda, pitna voda, demineralizovana voda, zmékéena voda

16. servis Sportového naradia

17. skladovanie a preklad nakladov

18. rozmnoZovanie nahranych nosi&ov magnetického zaznamu pre poéitace

19. sprostredkovanie dopravy

20. sprostredkovanie nakupu, predaja a prenajmu nehnutelnosti

21. sprostredkovatelska &innost

22. tvarovanie za studena

23. vydavatelska innost’

24. reklamna a propagacna &innost

25. vyskum a vyvoj v oblasti prirodnych, technickych, humanitnych a spologenskych vied
26. vyskum trhu a verejnej mienky

27. konzultagné a poradenské sluzby pri vybere, vyvoji a implementacii informaénych
systémov

28. leasing spojeny s financovanim

29. predaj na trhoch a vystavach

30. mechanické upravy na zakazku alebo na zmluvnom zaklade

31. mikrosnimkovanie a rozmnoZovanie vykresovej dokumentacie

32. horizontalne a vertikalne dopravné znadenie

33. brisenie noZov, noZnic a jednoduchych nastrojov

34. Cinnosti v oblasti nehnutelnosti na zaklade honoraru alebo kontraktu

35. Cistenie budov a upratovacie prace 00006 4
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36. umyvanie motorovych vozidiel

37. piliarska vyroba

38. maliarske, natieragské a sklenarske prace

39. dodavky a poradenské sluzby ohladne elektronickych zariadeni na spracovanie dat
40. faktoring a forfaiting

41. inZinierska Ginnost

42. velkoobchod a maloobchod: polnohospodarske stroje, transportné a manipula¢né
zariadenia, tlakové a vstrekovacie lisy, vyrobky chemického /okrem jedov a Zieravin/,
gumarenskeho a koziarskeho priemyslu, publikécie, periodicka a neperiodicka tlac,
kancelarske stroje a zariadenia, kancelarska a vypoé&tova technika, vyrobky
elektrotechnického priemyslu a oznamovacej techniky, vyrobky polygrafickej vyroby,
celuléza, papier

43. vyroba a predaj: magnetické obvody a rary

44. velkoobchod a maloobchod: vykovky, vylisky, priemyselné noZe, drobné kovové
suciastky jednotcelové, kumulované a elektro pre vyrobnut a nahradnu spotrebu, vapenec,
dolomiticky prasok, tuky, brisne kotuge, karbid vapnika, Cpavok, viazacie prostriedky,
prisluSenstvo k radiatorom, koncové telekomunika&né zariadenia / telefony, faxy, ustredne,
sekretarske zariadenia, modemy / a ich prislugenstvo, rozhlasové zariadenia, zariadenia
jednotného Casu, radiostanice a mobilné telefony a ich prisluSenstvo, dispederské
zariadenia, priemyslova televizia, elektrické vratniky, cukrovinky, pochutiny, drogériovy
tovar, vyrobky z tabaku a faj¢iarsky tovar

45. odvod odpadovych vad

46. vyroba a rozvod pitnej a uzitkovej vody

47. instalovanie a oprava elektrickej poZiarnej signalizacie

48. prevadzkovanie mobilnych zdvihacich zariadeni /autoZeriavov/

49. odlievanie kovov /zlievarenstvo/

50. zuSrachtovanie kovov

51. vyroba kovovych konstrukcii a ich &asti

92. vyroba kovovych prefabrikatov pre stavby

53. vyroba nadrzi, zasobnikov a kontajnerov z kovu

54. vyroba vykurovacich telies a kotlov Gstredného kurenia

55. kovanie, lisovanie, razenie a valcovanie kovov: praskova metalurgia

56. povrchova Uprava kovov

57. frézovanie a suUstruZenie kovov

58. vyroba noZiarskeho tovaru, nastrojov a Zeleziarskeho tovaru

59. stavba strojov a pristrojov s mechanickym pohonom

60. vyroba strojov pre pofnohospodarstvo a lesnictvo

61. vyroba strojov pre uréité hospodarske odvetvia

62. vyroba 'motorovych vozidiel a ich motorov, karosérii, dielov a pristrojov motorovych
vozidiel, privesov a navesov

63. projektovanie elektrickych zariadeni

64. vykonavanie chemickych analyz a skusok

65. vykonavanie $pecialnych testov a analyz

66. montaZ a opravy meracej a regulaénej techniky

67. geodetické a kartografické prace

68. Cinnost colného deklaranta

69. poskytovanie zaruk na zabezpeéenie colného dlhu @ 0008 5




70

- havrhovanie technolégie oprav, zariadeni a zvy$ovania Zivotnosti strojnych dielcov

technologickych zariadeni
71. poskytovanie software-predaj hotovych programov na zaklade zmiuvy s autorom

72.
73.
74.
45
76.
77.
78.
79.
80.

dodavky a poradenské sluZby ohladne programov na spracovanie dat
automatizované spracovanie dat

sluzby suvisiace s &innostou databank

vedenie Gétovnictva

cinnost organizagénych a ekonomickych poradcov

¢innost iétovnych poradcov

podnikatelské poradenstvo

marketing a management

poradenska, konzultaéna a $koliaca ¢innost v oblasti personaine;j, normotvornej,

mzdovej, motivaénej a ekolégie odpadov

81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.

89

kancelarske a sekretarske sluzby /vratane kopirovacich a rozmnoZovacich sluzieb/
prekladatelské a timog&nicke sluZby

Cinnost kniZnice

¢innost spravodajskych tlaéovych kancelarii

technik poZiarnej ochrany

Specialista poZiarnej ochrany

revizie hasiacich pristrojov

ozvucovanie priestorov

. poskytovanie sluZieb v oblasti rozvoja dokumentovych a faktovych systémoy, rozvoja

informaé&nych technolégii a systémoy, vedecko-technickych informacii

90
91
92
93

. sluZby verejnych nosicov a poslov

. zasielatelstvo

. €innost autorizovanych geodetov a kartografov
. defektoskopia - kontrola Rtg., ultrazvukom, kapilarne a magnetické metody /nedradné

meranie/

94
95

. vymahanie pohladavok

. prevadzkovanie radioizotopového pracoviska na vykonavanie opravarenskej innosti

meracich zariadeni s Uzavretymi zrdojmi ionizujticeho Ziarenia, skladovanie uzavretych
zdrojov ionizujlceho Fiarenia

96
97
98
99

. prevadzkovanie Zelezni¢nej drahy a prevadzkovanie dopravy na drahe
- montaz, udrzba a oprava telekomunika&nych zariadeni
. kalibracia meradiel

- Vypracovanie technickych $tudii, analyz, zadmerov

100. poradenska, expertizna a koordina&na &innost v odbore zvarania a povrchového
inZinierstva

10

1. vypracovanie konStrukénej dokumentacie -

102. revizie elektrickej poZiarnej signalizacie ,

103. zriadovanie a prevadzkovanie pevnej verejnej telekomunikaéne;j siete a poskytovanie
verejnej telefonnej sluZby prostrednictvom pevnej verejnej telekomunikagnej siete a
poskytovanie telekomunikaénej datovej sluzby

104. sprava registratiry

105. podnikanie v oblasti nakladania s inym ako nebezpeénym odpadom

106. podnikanie v oblasti nakladania s nebezpeénym odpadom

10

108. vykon &innosti stavebného dozoru

7. prevadzkovanie zavodného hasi¢ského utvaru

000066
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109. vykon &innosti stavbyveduiceho

110. ubytovacie sluZby v ubytovacich zariadeniach s prevadzkovanim pohostinskych
cinnosti v tychto zariadeniach a v chatovej osade triedy 3, v kempingoch triedy 3a4d
111. pohostinska ¢innost

112. predaj na priamu konzumaciu nealkoholickych a priemyselne vyrabanych mliiecriych
napojov, koktailov, vina, destilatov a piva '

113. kupa tovaru na U€ely jeho predaja kone&nému spotrebitelovi (maloobchod) v rozsahu
volnych Zivnosti

114. kapa tovaru na Géely jeho predaja inym prevadzkovatefom Zivnosti (velkoobchod) v
rozsahu volnych zivnosti

115. organizovanie kultdrnych, spolo€enskych a portovych podujati

116. prenajom a poziciavanie $portovych potrieb

117. 8koliaca €innost v oblasti zvarania

118. servis dychacej techniky - dychacich masiek

119. plynarenstvo

120. elektroenergetika

121. bezpeénostnotechnicka sluzba

122. vykonavanie odbornej pripravy na Gseku ochrany pred poZiarmi v rozsahu:

- zakladna priprava zamestnancov hasiéskych jednotiek

123. kvalitativne a kvantitativne zistovanie faktorov Zivotného prostredia a pracovného
prostredia na ucely posudzovania ich moZného vplyvu na zdravie

124. vychova a vzdelavanie v oblasti ochrany prace v rozsahu:

01.1 - Vychova a vzdelavanie zamestnancov a vedtcich zamestnancov

02.2 - Vychova a vzdelavanie osdb na obsluhu vyhradenych technickych zariadeni
tlakovych s vymedzenim na opravy tlakovych nadob

02.3 - Vychova a vzdelavanie osdb na opravy vyhradenych technickych zariadeni
tlakovych s vymedzenim na obsluhu tlakovych nadob

03.2 - Vychova a vzdelavanie osdb na obsluhu vyhradenych technickych zariadeni
zdvihacich s vymedzenim na Zeriavy a zdvihadla, vytahy, pohyblivé pracovné ploSiny,
regalové zakladace, zvislé posuvné brany s motorickym pohonom

03.3 - Vychova a vzdelavanie osdb na opravy vyhradenych technickych zariadeni
zdvihacich s vymedzenim na Zeriavy a zdvihadla, vytahy, pohyblivé pracovné plosiny,
regalove zakladace, zvislé posuvné brany s motorickym pohonom

03.4 - Vychova a vzdelavanie viazagov bremien

05.1 - Vychova a vzdelavanie elektrotechnikov, samostatnych elektrotechnikov a
elektrotechnikov na riadenie ¢innosti alebo na riadenie prevadzky

125. vychova a vzdelavanie v oblasti ochrany prace v rozsahu:

- 04.2 - vychova a vzdelavanie oséb na obsluhu vyhradenych technickych zariadeni
plynovych *

- 04.3 - vychova a vzdelavanie osdb na opravy vyhradenych technickych zariadeni
plynovych

126. vyroba elektromotorov, rozvadzacéov, kablov a batérii

127. vyroba komunika¢nych zariadeni spotrebnej elektroniky, poCitatov a kancelarskej
techniky

128. vodoinstalatérstvo a kurenarstvo

129. vyroba zdvihacich a manipulagnych zariadeni

130. poskytovanie Uverov a/alebo p6Zitiek z pefiaZnych zdrojov ziskanych vyluéne bez
verejnej vyzvy a bez verejnej ponuky majetkovych hodnét
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131. dopravna zdravotna sluzba

132. opravy a montaZe uréenych meradiel v rozsahu:
Véahy s neautomatickou &innostou triedy presnosti I, Il a lll okrem vah uvedenych v
polozkach 2.1.2, 2.1.3 a 2.1.4 (poloZka 2.1.1.)

Vahy s neautomatickou &innostou na zistovanie hmotnosti na napravu alebo koleso
kolajovych a cestnych vozidiel staticky

a) cestné

b) kolajové

(polozka 2.1.2)

Vahy s automatickou €innostou na vazenie cestnych vozidiel za pohybu (polozka 2.1.8)
Vahy s automatickou &innostou davkovacie piniace (polozka 2.1.11)

Vahy s automatickou &innostou kontinualne s¢itavacie (pasové vahy) (polozka 2.1.13)
133. vykonavanie ur&enych &innosti: montaz, opravy, Gdrzba, rekonstrukcie a skusky
uréenych technickych zariadeni elektrickych na Zelezni¢nych drahach v rozsahu
E1,E2,E6,E6Ga,E7,E11,E13

134. vykonavanie montaZi, oprav, rekonstrukcii, revizii a skiSok pre uréené technicke
zariadenia zdvihacie a indpekcie mostom podobnych drahovych konstrukcii:
A.Vykonavanie montazZi, oprav, rekonstrukii, revizii a skisok pre uréené technické
zariadenia zdvihacie a dopravné v rozsahu Z 1.9

B. Viykonavanie montazi, oprav, revizii a skiSok pre uréené technické zariadenia
zdvihacie a dopravné v rozsahuz21.5,21.7,21.9,21.10,Z21.12,Z21.15

C. In8pekcie - prehliadky ocelovych konstrukcii uréenych technickych zariadeni
zdvihacich: 21.5,Z21.7,Z 1.9, Z 1.10, Z 1.12 v rozsahu nedestruktivnej kontroly ocelovej
konétrukcie uvedenych zdvihacich zariadeni

135, zvaranie drahovych voziel - zvaranie Zelezni¢nych kofajovych vozidiel a ich Casti
136. zvaranie kolajnic na drahach technolégiou RAILTECH INTERNATIONAL metddou
PLA 25, PLA 68 (Aluminotermické zvaranie)

137. vykon povolania prevadzkovatela nakladnej cestnej dopravy

138. rozvod tepla

139. medzinarodna preprava tovaru po ceste v prenajme alebo za Ghradu

140. vykonavanie &innosti autorizovaného stavebného inZiniera

141. oprava, odborné prehliadky a odborné skusky vyhradenych technickych zariadeni
elektrickych

142. oprava, odborné prehliadky a odborné skusky vyhradenych technickych zariadeni
tlakovych

143. oprava, odborné prehliadky a odborné skasky vyhradenych technickych zariadeni
plynovych

144. oprava, odborné prehliadky a odborné skusky vyhradenych technickych zariadeni
zdvihacich

145. montaz a rekonstrukcie potrubnych rozvodov

146. uskutoCiiovanie stavieb a ich zmien

147. vyroba chladiarenskych zariadeni

148. vyroba a opracovanie jednoduchych vyrobkov z kovu

149. oprava a udrZba potrieb pre domacnost, $portovych potrieb a vyrobkov jemne;
mechaniky

150. ginnosti na Useku poZiarnej ochrany v rozsahu servis, oprava, kontrola, plnenie
hasiacich pristrojov, poZiarnych/poZiarnotechnickych zariadeni
151. vyroba a hutnicke spracovanie kovov
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1562. opravy pracovnych strojov

153. zamoc¢nictvo

154, klampiarstvo

155. izolatérstvo

156. inStalacia a opravy chladiarenskych zariadeni

157. indtalécia, servis, udrzba, oprava alebo vyradovanie zariadeni s obsahom
fluérovanych sklenikovych plynov

158. kontrola uniku fluorévanych sklenikovych plynov zo zariadeni

159. zhodnotenie fluorévanych sklenikovych plynov

160. zneskodiiovanie fluérovanych sklenikovych plynov vratane podnikania v oblasti
nakladania s opadmi s obsahom fluérovanych sklenikovych plynov

161. uvadzanie fluérovanych sklenikovych plynov na trh

162. diagnostika a opravy cestnych motorych vozidiel

VIl. Statutarny organ: konatelia

Meno a priezvisko: Ing. Martin Pitorak, MBA

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaéné &islo (prip. stpisné ¢islo):
Ticha 20/246

Nazov obce: Nizny Klatov

PSC: 044 12

Stat: Slovenska republika

Datum narodenia: 10.11.1957

Rodné &islo: 571110/6940

Vznik funkcie: 01.05.2007

Meno a priezvisko: JUDr. Elena Petraskova, LL.M
Bydlisko:

Nazov obce: Budimir 393

PSC: 044 43

Stat: Slovenska republika

Datum narodenia: 27.07.1969

Rodné Cislo: 695727/8790

Vznik funkcie: 01.03.2011

Meno a priezvisko: Christian Korn
Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaéné &islo (prip. sUpisné cislo):
Kirchstr. 14

Nazov obce: Freiburg

PSC: 79100

Stat: Nemecka spolkova republika
Datum narodenia: 28.01.1953
Rodné €islo: 530128/903
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Vznik funkcie: 01.07.2012

Meno a priezvisko: RNDr. Miroslav Kiralvarga, MBA

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orienta¢né &islo (prip. sUpisné &islo):
Nizné Chmelniky 749/21

Nazov obce: Kosice

PSC: 040 16

Stat: Slovenska republika

Datum narodenia: 21.08.1964

Rodné Cislo: 640821/6760

Vznik funkcie: 01.10.2013

Meno a priezvisko: Ing. Marcel Novosad

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaéné &islo (prip. sUpisné Cislo):
Nemessanyiho 2195/18

Nézov obce: Kosice-Saca

PSC: 040 15

Stat: Slovenska republika

Datum narodenia: 03.04.1970

Rodné ¢islo: 700403/8723

Vznik funkcie: 27.11.2014

Meno a priezvisko: Richard Carl Shank

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaéné &islo (prip. stpisné &islo):
Grant Street 600

Nazov obce: Pittsburgh, PA

PSC: 15219

Stat: Spojené $taty americké

Datum narodenia: 14.05.1980

Rodné ¢islo: 800514/9328

Vznik funkcie: 01.08.2015

Meno a priezvisko: David Earle Hathaway

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaéné &islo (prip. supisné &islo):
Heritage Creek Drive 100 :

Nazov obce: Mars, PA

PSC: 16046

Stat: Spojené Staty americké

Datum narodenia: 19.05.1967

Rodné ¢islo: 670519/9072 00 0 0" 0
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Vznik funkcie: 01.08.2015

Meno a priezvisko: Marianne Slivkova

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaéné é&islo (prip. supisné éislo):
Chestnut Ridge Way 40

Nazov obce: Dobbs Ferry, NY

PSC: 10522

Stat: Spojené Staty americké

Datum narodenia: 07.12.1970

Rodné Cislo: 706207/6274

Vznik funkcie: 07.09.2017

Meno a priezvisko: Ing. Silvia Gaalova

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientaéné &islo (prip. supisné cislo):
Rastislavova 778/56

Nazov obce: Kosice - Juh

PSC: 040 01

Stat: Slovenska republika

Datum narodenia: 07.12.1973

Rodné &islo: 736207/8735

Vznik funkcie: 12.01.2018

Meno a priezvisko: James Edward Bruno

Bydlisko:

Nazov ulice (iného verejného priestranstva) a orienta&né &islo (prip. supisné ¢&islo):
Oakmont Drive 9328

Nazov obce: Clarkston, Michigan

PSC: 48348

Stat: Spojené 3taty americké

Datum narodenia: 01.09.1965

Vznik funkcie: 01.10.2018

Spbsob konania $tatutarneho organu v mene spolo&nosti s ruéenim obmedzenym:
Pisomnosti zakladajlice prava a povinnosti spolo¢nosti podpisuju vZdy dvaja konatelia
spoloCne, a to tak, Ze k pisanému alebo tlaéenému obchodnému menu spolo¢nosti pripoja
svoje vlastnoruéné podpisy.

VIIl. Spolocénici
Obchodné meno/nazov:

U. S. Steel Global Holdings VI B.V.
Sidlo:
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Néazov ulice (iného verejného priestranstva) a orientacné &islo (prip. stpisné Cislo):
Prins Bernhardplein 200

Nazov obce: Amsterdam

PSC: 1097JB

Stat: Holandské krafovstvo

Vyska vkladu: 839 356 636,000000 EUR
Rozsah splatenia: 839 356 636,000000 EUR

IX. Vyska zakladného imania

839 356 636,000000 EUR

X. Rozsah splatenia zakladného imania

839 356 636,000000 EUR

DalSie pravne skutoénosti

Xl. Iné d'alSie pravne skuto¢nosti

1. Spolo€nost s ruéenim obmedzenym bola zaloZena spolo€enskou zmluvou zo dia 7. 6.
2000 podla zakona €. 513/91 Zb. v zneni zak. ¢. 11/98 Z.z.

2. Zmena spolocenskej zmluvy Notarskou zapisnicou ¢. N 169/2000, Nz 168/2000 zo dna
17.7.2000.

3. Zmena spolo€enskej zmluvy zo dia 17. 7. 2000.

Spolo¢nost na zaklade rozhodnutia mimoriadneho valného zhromaZdenia spolo¢nosti
VSZ OCEL a.s. Kosice a rozhodnutia spoloénika zo dfia 17. 7. 2000 v zmysle notarskych
zapisnic Nz 423/2000, Nz 424/2000 prebera ku dnu 1. 8. 2000 vSetky prava a povinnosti
suvisiace s vkladom podniku VSZ OCEL a.s. Kosice, Vstupny areal VSZ, Ko$ice-Saca do
zakladného imania spolo¢nosti.

4. Zmena spolo€enskej zmluvy zo diia 7.8.2000 vo forme notarskej zapisnice N 188/2000,
Nz 188/2000.

5. Zmena spolo€enskej zmluvy vo forme notarskej zapisnice zo diia 14.8.2000 a diia
31.8.2000.

6. Zmena zakladatelskej listiny notarskou zapisnicou ¢. Nz 503/2000 (opravna dolozka Nz
503 - 1/2000 zo dfia 28.9.2000) zo dila 20.9.2000.

7. Zmena zakladatelskej listiny notarskou zapisnicou €. Nz 539/2000 zo dria 11. 10. 2000.
8. Zmena zakladatelskej listiny formou notarskej zapisnice €islo N 539/2000 zo diia
11.10.2000.

9. Spolocnost’ na zaklade rozhodnutia mlmorladneho valného zhromazdenia spolo¢nosti
VSZ U.S.STEEL, s.r.0. zo diia 12. 10. 2000 a rozhodnutia spolo&nika zo diia 12. 10. 2000
v zmysle notarskej zapisnice Nz 545/2000 prebera ku diu 1. 12. 2000 vSetky prava a
povinnosti stvisiace s vkladom podniku VSZ U.S.STEEL, s.r.0., so sidlom Vstupny areal
VSZ, KoSice do zakladného imania.

Zmena spolo&enskej zmluvy zo diia 12. 10. 2000. 0006 Vi 2
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10. Zmena spolo&enskej zmluvy zo diia 24.11.2000 a 13.12.2000.

Zahrani¢ny kapital: 83% Holandsko.

11. Zmena spolocenskej zmluvy zo diia 15.12.2000.

12. Zmena spolocenskej zmluvy zo diia 23.3.2001 vo forme jej upIného znenia.

13. Dodatok €. 2 k spolocenskej zmluve zo dfia 3.12.2001.

14. Dodatok &. 1 k Spolo¢enskej zmluve zo dfia 26.9.2001.

15. Zmena zakladatelske;j listiny vo forme notarskej zapisnice &islo N 267/2002 Nz
268/2002 zo diia 3.7.2002 a N 434/2002 Nz 434/2002 zo dia 23.9.2002.

16. Zapisnica z MVZ s.r.o0. zo diia 5.8.2002.

17. Zapisnica z MVZ s.r.o. zo diia 10.9.2002.

18. Uplné znenie zakladatelskej listiny zo dfia 5.12.2002.

19. Rozhodnutie jediného spoloénika zo diia 3.3.2003.

20. Zmena zakladatelskej listiny zo diia 21.3.2003.

21. Zmena zakladatelske;j listiny zo diia 24.7.2003 a 12.8.2003.

22. Rozhodnutie jediného spoloénika zo diia 27.8.2003 o menovani nového konatela.
23. Rozhodutie jediného spoloénika zo diia 27.11.2003.

24. Zmena zakladatelskej listiny zo diia 7.5.2003.

Zmena zakladatelskej listiny zo diia 18.12.2003.

25. Vklad ¢asti podniku U.S. Steel KoSice, s.r.0. - str. AC44 Chranena prevadzka do
zakladného imania U.S. Steel Services s.r.o. k 1.9.2007 na zaklade rozhodnutia jediného
spolo€nika zo dfia 27.8.2007 a rozhodnutia mimoriadneho valného zhromaZdenia U.S.
Steel Services s.r.0. zo diia 27.8.2007.

26. Vklad Casti podniku U. S. Steel Kosice, s.r.0. - Divizny zavod Ferroenergy do
zakladného imania Ferroenergy s.r.o. k 1.12.2017 na zéaklade rozhodnutia jediného
spoloCnika zo dfia 11.10.2017 a rozhodnutia mimoriadneho valného zhromaZdenia
Ferroenergy s.r.o. zo diia 11.10.2017.

Kosice I, 16.11.2018
| Spravnost vypisu sa potvrdzuje

Za spravnost vypisu: Dana Figmikova
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APOSTILLE
{Convention de La Haye du 5 octobre 1961)

1. Stat/Country: SLOVENSKA REPUBLIKA/SLOVAK REPUBLIC
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List of records No.: V-605/2018

RECORD IN THE BUSINESS REGISTER
of District Court KoSice |

Section: Sro
File No.: 11711/

. Business Name

U. S. Steel KoSice, s. r. 0.

ll. Registered Office

Street (or other public area) address with house number (or cadastral number):
Vstupny areal U. S. Steel

Municipality: KoSice

ZIP code: 044 54

Country Slovak Republic

[ll. Identification Number (ICO): 36 199 222

IV. Date of Incorporation: 20 June 2000

V.Legal Form: Limited liability company (s. r. 0.)

VI. Objects of the Company:

1. Production and sale of coke, pig iron, steel sheets, electric appliance sheets, strip
steel, gravel sand and crushed materials, tar products, industrial fertilizers, drinking
and industrial water, chemical agents, small metal packaging, metal tubes,
general-purpose machinery and equipment, compressed air, hot blast, industrial
water, recirculation cooling water, de-mineralized water, softened water, technical
gases;

2. Wholesale and retail of iron ore, power-generating fuels, metallurgical, iron,
mechanical and ceramic products, technologies and process units, metals and
metal ores, industrial, commercial and sea-fright machinery, pig iron, steel, rolled
sheets, metal products, metal structures, pipes, heating units, ventilation equipment,
metal castings, coke and coking by-products, refractory materials, refractory
mixtures and bricks, machines and machinery, ores, coal, non-ferrous metals
and their alloys, alloying additives, raw materials for production of
magnesia-dolomite fireclay bricks and specialized ceramic molds, spar, sand,
cement, lime, blast-furnace clay, mold fluxes, thermal insulation products, ion-
exchange materials, plastic ad wooden products, plastics, rubber, glass, precious
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metals, copper, zinc, tin, non-ferrous metals, chemicals and gases (excluding toxic
and caustic substances), pitch, magnesite, varnishes, oils, lubricants, hydraulic
equipment and components, cranes and crane tracks, fuels, fire protection means,
motor vehicles, means of transport, fuel tanks, packaging materials, pulley blocks,
work rolls and back-up rolls, electric motors, electrical devices and equipment, glues,
graphite heating rods, materials for fabrication and assembly of heaters, single
CAPEX items, spare parts, small metal components, industrial chemicals (excluding
toxic and caustic substances), tools and protective equipment, recording media,
peripherals for optical and magneto-optical disk drives, consumer electronics, home
appliances, radio and TV receivers, furniture, lamps, motorcycles, electro-technical
goods, detergents, glass, china, wood, construction material, ironware, boilers;

3. Organization of courses, training sessions, exhibitions and fairs;

4. Consulting, advisory and educational activities with regard to commerce, services,
transport, mechanical engineering, metallurgy, repair technologies, information and
control systems, occupational safety, scientific and technical information;

5. Real estate leasing;

6. Movable property leasing,;

7. Means of transportation leasing;

8. Leasing of garages and parking lots;

9. Leasing of office machinery and equipment, including data-processing electronic
equipment;

10. Leasing of motor vehicles, transportation equipment and aircraft; ,
11.Leasing of machinery, devices and technical and electronic equipment;

12. Leasing of telecommunication equipment and computing and office machinery;
13. Operation of ski lifts;

14. Operation of the Bukovec, Cafia and Sokolany reservoirs, and drinking water
reservoirs;

15. Distribution of the following types of energy: compressed air, hot blast, industrial
water, cooling and recirculation water, drinking water, de-mineralized water,
softened water;

16. Servicing of sports utensils;

17. Goods storage and transshipment;

18. Copying of magnetic record carriers with recorded data for computers;

19. Transport intermediation;

20. Intermediation of real estate purchases, sales and leases;

21. Intermediary activities;

22. Cold forming;

23. Publishing;

24. Advertising and promotion;

25. Research and development in the sphere of the natural, technical, arts and social
sciences: .

26. Market and public opinion surveys;

27. Consulting and advisory services in selection, development and implementation
of information systems

28. Leasing with financing;

29. Fair and exhibition sales;

30. Custom-made or contracted mechanical dressing;

31. Microfilming and copying of drawings;

32. Horizontal and vertical traffic signs; 000 076
33. Sharpening of knives, scissors and simple tools;
34. Fee- or contract-based real estate activities;
35. Janitorial and cleaning services;
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36. Washing of motor vehicles;

37. Sawing operations;

38. Painting, conservation, and glazing jobs;

39. Deliveries and advisory services related to data-processing electronic equipment;
40. Factoring and forfeiting;

41. Engineering activities;

42. Wholesale and retail of agricultural machinery, conveying and handling
equipment, compression and injection presses, chemical products (excluding toxic
and caustic substances), rubber and leather processing industry products,
publications, periodical and non-periodical press, office machines and equipment,
office and computing equipment, electrical industry products and communication
equipment, printing products, pulp, paper;

43. Fabrication and sale of magnetic circuits and pipes;

44. Wholesale and retail of forgings, moldings, industrial knives, small single-
purpose metal components, cumulative and electrical items for intermediate
consumption and replacement, limestone, dolomite powder, grease, grinding disks,
calcium carbide, ammonia, rigging tools; radiator accessories, end-user
telecommunication equipment (phones, fax devices, switching centers, secretarial
devices, modems) with accessories, sound-broadcasting equipment, industrial clock
systems, radio stations and mobile phones with accessories, dispatching
equipment, ITV, intercom systems, sweets, snacks, drug-store goods, tobacco
products and goods for smokers;

45. Waste water drainage;

46. Production and distribution of drinking and industrial water;

47. Installation and repairs of electronic fire alarm systems;

48. Operation of mobile lifting equipment (truck-mounted cranes);

49. Casting (foundry industry);

50. Hardening of metals;

51. Fabrication of metal structures and their components;

52. Fabrication of metal prefabricates for construction purposes;

53. Fabrication of metal tanks, hoppers and containers;

54. Fabrication of heaters and central heating boilers;

55. Metal forging, pressing, cutting and rolling: powder metallurgy;

56. Metal finishing;

57. Metal milling and lathe-turning;

58. Fabrication of cutlery ware, cutting tools and ironware

59. Construction of mechanically driven machines and devices;

60. Fabrication of agricultural and forestry machinery;

61. Fabrication of machines for the selected industries;

62. Fabrication of motor vehicles including their engines, bodies, parts and gauges;
fabrication of trailers and semitrailers;

63. Electrical equipment design;

64. Conducting of chemical analyses and tests;

65. Conducting of special analyses and tests;

66. Instrumentation installation and repairs;

67. Geodetic and cartographic work;

68. Customs-officer services;

69. Underwriting of customs bonds;
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70. Development of procedures for equipment repairs and extension of process
equipment mechanical components life;

71. Software services: sale of ready-made software packages based on author's
agreement;

72. Delivery of and assistance with data-processing software;

73. Automated data processing;

74. Databank-related services;

75. Bookkeeping;

76. Organizational and economic consulting services:;

77. Accounting consulting services;

78. Business consulting;

79. Marketing and management;

80. Consulting, advisory and educational activities with regard to human resources,
law making, wages, motivation and waste management;

81. Office work and secretarial services (inclusive of copying and reprography);

82. Translation and interpreting;

83. Library operation;

84. Press agency operation;

85. Fire safety engineer;

86. Fire safety expert;

87. Comprehensive inspections of fire suppression equipment;

88. Sounding;

89. Services related to document and factographic systems, development of
information technologies and systems, scientific and technical information:

90. Public carrier and messenger services;

91. Forwarding;

92. Services of authorized land surveyors and cartographers;

93. Flaw detection: X-ray tests, ultrasonic, capillary and magnetic methods (unofficial
measurement);

94. Debt collection;

95. Operation of an isotopic laboratory for repair of instruments with encapsulated
sources of ionizing radiation and storage of encapsulated sources of ionizing
radiation;

96. Railway and railway transport operation:

97. Installation, servicing and repair of telecommunication equipment:

98. Calibration of gauges;

99. Elaboration of engineering studies, analyses and assessments:

100. Advisory, expert opinion and co-ordination services for welding and surface
engineering;

101. Design documentation development;

102.  Comprehensive inspections of electronic fire alarm systems;

103. Establishment and operation of a fixed-line public telecom network, provision
of public telephone services through the fixed-line public telecom network and of data
services;

104. File management;

105. Non-hazardous waste management business;

106. Hazardous waste management business:

107. Plant fire department operation;

108. Site supervision services; 60078
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109. Site management services;

110. Accommodation services in accommodation facilities with provision of catering
services in such facilities, at class 3 bungalow sites and in class 3 & 4 camps;

111. Catering services;

112. Sale of non-alcoholic beverages and industrially produced milk drinks,
cocktails, wine, spirits, and beer for direct consumption;

113. Purchase of goods to be sold to end customers (retail) in the scope of free
trades;

114. Purchase of goods to be sold to other sole traders (wholesale) in the scope of
free trades;

115. Organization of cultural, social and sporting events;

116. Leasing and renting of sports utensils;

117. Welder training;

118. Servicing of breathing equipment - gas masks;

119. Gas engineering;

120. Power engineering;

121. Security services;

122. Provision of fire safety training in the following scope:

- Basic training for fire-fighting crews;

123. Quantitative and qualitative assessment of working and living environment for
health hazards;

124. Education and training related to occupational safety in the following scope:
01.1 Education and training of employees and managers

02.2 Education and training of operators of dedicated pressure equipment limited to
repair of pressure vessels

02.3 Education and training of repairmen of dedicated pressure equipment limited to
operation of pressure vessels

03.2 Education and training of operators of dedicated lifting equipment limited to
cranes and hoists, elevators, man lifts, stackers and motor-driven vertical rolling
gates

03.3 Education and training of repairmen of dedicated lifting equipment limited to
cranes and hoists, elevators, man lifts, stackers and motor-driven vertical rolling
gates

03.4 Education and training of riggers

05.1 Education and training of electricians, electrical engineers and electrical
engineers managing activities or operations

125. Education and training related to occupational safety in the following scope:
04.2 Education and training of operators of dedicated gas equipment

04.3 Education and training of repairmen of dedicated gas equipment

126. Fabrication of electric motors, switchgear, cables and accumulators;

127. Fabrication of communication devices for consumer electronics, computers, and
office equipment;

128. Installation of plumbing and heating fixtures;

129. Fabrication of lifting and handling equipment;

130. Granting of credits and/or loans using moneys acquired exclusively without any
public notice or public offering of assets;
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131. Medical transportation services;

132. Repair and installation of measuring instruments defined by applicable law:
Non-automatic scales of accuracy class Il, lll and IV except for the scales under
21.2,21.3,and 2.1.4 (2.1.1)

Non-automatic scales for static measurement of weight per axle/wheel of rail and
road vehicles:

(a) truck scales

(b) wagon weighbridges

(2.1.2)

Automatic scales for weighing of road vehicles in motion (2.1.8)

Automatic dosing/charging scales (2.1.11)

Automatic continuous summation scales (conveyor scales) (2.1.13);

133. Performance of specific activities: installation, repair, maintenance, revamping,
and testing of the following special-purpose electrical railroad equipment:

E1, E2, E6, EGa, E7, E11, E13;

134. Installation, repair, maintenance, revamping, inspection, and testing of special-
purpose lifting equipment and inspection of bridge-like railroad structures:

' A. Installation, repair, maintenance, revamping, inspection, and testing of special-

purpose lifting and transport equipment Z 1.9

B. Installation, repair, maintenance, revamping, inspection, and testing of special-

purpose lifting and transport equipment Z2 1.5, 21.7,21.9,21.10, 2112, Z21.15

C. Non-destructive inspection of supporting steel structure of special-purpose lifting

equipment 215, 21.7,21.9,21.10, Z21.12;

135. Welding of rail vehicles: welding of railway rail cars and their parts;

136. Rail welding according to RAILTECH INTERNATIONAL standards using the
PLA 25 and PLA 68 methods (aluminothermic welding);

137. Road freight operator;

138. Heat distribution;

139. International road transport of goods: leased or for payment;

140. Performance of activities of an authorized civil engineer;

141. Repairs, specialized inspections, and specialized tests of dedicated electrical
equipment;

142. Repairs, specialized inspections, and specialized tests of dedicated pressure
equipment;

QL 143. Repairs, specialized inspections, and specialized tests of dedicated gas
equipment;

144. Repairs, specialized inspections, and specialized tests of dedicated lifting
equipment;

145. Fitting and reconstruction of pipe lines;

146. Completion of construction projects and effecting changes to such projects;

147. Fabrication of cold-storage equipment;

148. Fabrication and working of simple metal products;

149. Repair and maintenance of household articles, sports utensils, and fine
mechanical products;

150. Activities concerning fire safety in the following scope: service, repair, inspection
and filling of fire extinguishers and fire-fighting equipment/stationary fire
extinguishing systems, electrical and audible fire alarm systems, and heat and

| off-gas exhaust systems;

! 151. Fabrication and metallurgical processing of metals; 0 0 0 0 8 0
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. Repairs of working machines;

. Metal working;

. Sheet metal working;

. Installation of insulation;

. Installation and repairs of refrigeratory units;

. Installation, servicing, maintenance, and repair or disposal of equipment
containing fluorinated greenhouse gases;

. Equipment checking for leakage of fluorinated greenhouse gases;

. Recovery of fluorinated greenhouse gases;

. Neutralisation of fluorinated greenhouse gases, including conducting business
in the field of disposal of waste containing fluorinated greenhouse gases;

. Putting of fluorinated greenhouse gases on the market;

. Diagnostics and repairs of road motor vehicles.

VIl. Statutory Representatives: Executive Officers

Name and surname: Ing. Martin Pitorak, MBA

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Ticha 20/246

Municipality: Nizny Klatov

ZIP code: 044 12

Country: Slovak Republic

Date of birth: 10 November 1957

Birth registration number: 571110/6940

In office since: 1 May 2007

Name and surname: JUDr. Elena Petraskova, LL.M
Place of residence:

Municipality: Budimir 393

ZIP code: 044 43

Country: Slovak Republic

Date of birth: 27 July 1969

Birth registration number: 695727/8790

In office since: 1 March 2011

Name and surname: Christian Korn

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):

Kirchstr. 14

Municipality: Freiburg

ZIP code: 79100

Country: Federal Republic of Germany {
Date of birth: 28 January 1953 00008 1
Birth registration number: 530128/903
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Name and surname: RNDr. Miroslav Kiralvarga, MBA

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Nizné Chmelniky 749/21

Municipality: KoSice

ZIP code: 040 16

Country: Slovak Republic

Date of birth: 21 August 1964

Birth registration number: 640821/6760

In office since: 1 October 2013

Name and surname: Ing. Marcel Novosad

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Nemessanyiho 2195/18

Municipality: KoSice-Saca

ZIP code: 040 15

Country: Slovak Republic

Date of birth: 3 April 1970

Birth registration number: 700403/8723

In office since: 27 November 2014

Name and surname: Richard Carl Shank

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Grant Street 600

Municipality: Pittsburgh, PA

ZIP code: 15219

Country: United States of America

Date of birth: 14 May 1980

Birth registration number: 800514/9328

In office since: 1 August 2015

Name and surname: David Earle Hathaway

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Heritage Creek Drive 100

Municipality: Mars, PA

ZIP code: 16046

Country: United States of America

Date of birth: 19 May 1967

Birth registration number: 670519/9072

In office since: 1 August 2015
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Name and surname: Marianne Slivkova

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Chestnut Ridge Way 40

Municipality: Dobbs Ferry, NY

ZIP code: 10522

Country: United States of America

Date of birth: 7 December 1970

Birth registration number: 706207/6274

In office since: 7 September 2017

Name and surname: Ing. Silvia Gaalova

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Rastislavova 778/56

Municipality: Kosice-Juh

ZIP code: 040 01

Country: Slovak Republic

Date of birth: 7 December 1973

Birth registration number: 736207/8735

In office since: 12 January 2018

Name and surname: James Edward Bruno

Place of residence:

Street (or other public area) address with house No. (or cadastral No.):
Oakmont Drive 9328

Municipality: Clarkston, Michigan

ZIP code: 48348

Country: United States of America

Date of birth: 1 September 1965

In office since: 1 October 2018

Policy of the statutory representatives for acting on behalf of the limited
liability company:

Any documents in writing establishing rights and responsibilities of the company shall
be jointly signed by two executive officers, who shall attach their signatures to the
written or printed business name of the company.

VIIl. Partners

Business name:
U. S. Steel Global Holdings VI B.V. NN Qs
Registered office: 0 0 @ G 8 3
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Street (or other public area) address with house number (or land registry
number):

Prins Bernhardplein 200

Municipality: Amsterdam

ZIP code: 1097JB

Country: Kingdom of the Netherlands

Partner’s investment: €839,356,636.000000
Paid-up amount: €839,356,636.000000

IX. Registered Capital

€839,356,636.000000

X. Paid-up Amount of Registered Capital

€839,356,636.000000

Other Legal Facts

Xl. Sundry Legal Facts

1. Pursuant to Act No. 513/91 Coll. as amended by Act No. 11/98 Coll., the limited
liability company was formed by filing the Articles of Organization of 7 June 2000.

2. The Articles of Organization amended by Notarial Deed No. N 169/2000, Nz
168/2000 of 17 July 2000.

3. Amendment to the Articles of Organization of 17 July 2000.

Pursuant to the decision of the Extraordinary General Meeting of VSZ OCEL a. s.
KosSice and the partner’s decision of 17 July 2000 recorded in Notarial Deeds No.
Nz 423/2000 and Nz 424/2000, the company assumes, as of 1 August 2000, all
rights and obligations pertaining to the contribution of VSZ OCEL a. s. KoSice, having
its registered office at Vstupny areal VSZ, Ko$ice-Saca, to the company’s registered
capital.

4. The Articles of Organization amended by Notarial Deed No. 188/2000,

Nz 188/2000 of 7 August 2000.

5. The Articles of Organization amended by Notarial Deed of 14 August 2000 and
31 August 2000.

6. The Articles of Organization amended by Notarial Deed No. Nz 503/2000
(Correction Clause No. Nz 503-1/2000 of 28 September 2000) of

20 September 2000.

7. The Articles of Organization amended by Notarial Deed No. Nz 539/2000 of

11 October 2000.

8. The Articles of Organization amended by Notarial Deed No. N 539/2000 of

11 October 2000.

9. Pursuant to the decision of the Extraordinary General Meeting of VSZ U. S. Steel,
s. 1. 0., of 12 October 2000 and the partner’s decision of 12 October 2000, recorded
in Notarial Deed No. Nz 545/2000, the company assumes, as of 1 December 2000,
all rights and obligations pertaining to the contribution of VSZ U. S. Steel, s. r. 0.,
having its reglstered office at Vstupny areal VSZ, Kosice, to the company’s reglstered
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